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[bookmark: _Hlk191402233]Informacja o istotnych zmianach w przepisach unijnych oraz projekt zmian Instrukcji wypełniania zgłoszeń celnych w odniesieniu do systemów AIS/IMPORT PLUS i AIS/e-COMMERCE dotyczący wdrożenia tymczasowego cła w wysokości 3 EUR za towary sprzedawane w sprzedaży na odległość
W związku ze zmianami do rozporządzenia delegowanego KE nr 2015/2446 (RD) i rozporządzenia wykonawczego KE nr 2015/2447 (RW) dotyczącymi tymczasowego cła w wysokości 3 euro na towary sprzedawane w sprzedaży na odległość, przedstawiamy informacje o zakresie istotnych zmian oraz projekt zmian w Instrukcji wypełniania zgłoszeń celnych na podstawie poniższych projektów przekazanych przez Komisję Europejską (w wersji angielskiej oraz robocze tłumaczenie wyłącznie RD), które do czasu ich przyjęcia i opublikowania w Dzienniku Urzędowym UE mogą ulec zmianie.



  


 
1. Cło 3 EUR
Zgodnie z rozporządzeniem Rady (UE) 2026/382 z dnia 11 lutego 2026 r. stawka cła w wysokości 3 EUR dotyczy towarów w przesyłce, której wartość rzeczywista nie przekracza łącznie 150 EUR, jeśli:
1) import towarów jest zwolniony z VAT zgodnie z art. 143 ust. 1 lit. ca) dyrektywy 2006/112/WE (czyli VAT został pobrany za pośrednictwem Import One Stop Shop - IOSS) oraz 
2) towary spełniają warunki z definicji „towarów w przesyłkach pocztowych”, o której mowa w art. 1 pkt 24 RD.
Z definicji „towarów w przesyłkach pocztowych” wynika, że jedynym wyjątkiem od stosowania stawki cła 3 EUR wobec towarów sprzedawanych na odległość określonych w tej definicji, są towary objęte preferencyjnym traktowaniem taryfowym na mocy umowy międzynarodowej, na przykład: umowa o unii celnej z Turcją lub umowy międzynarodowe z Wielką Brytanią, Japonią lub Koreą. 
Konsekwencją wprowadzenia tej definicji są zmiany w przepisach dotyczących przesyłek pocztowych, poprzez wprowadzenie nowej definicji "operatora pocztowego" oraz obejmującej działania tego operatora wynikające ze Światowej Konwencji Pocztowej (art. 1 pkt 25, 104, 106, 113a, 138, 140, 141, 144 projektu zmian w RD, a także w załączniku B do RD, art. 139, 288-290 w projekcie zmian do RW, a także w załączniku B do RW). 
Ponieważ obowiązuje cło 3 EUR za każdą pozycję, to w art. 1 pkt 61 RD dodano definicję „pozycji", co spowodowało konieczność zmian w art. 228 RW oraz wykluczenie możliwości stosowania uproszczenia  poprzez grupowanie pozycji określonych w art. 177 UKC przy stosowaniu cła w wysokości 3 EUR. 
W celu poprawy skuteczności kontroli w zakresie wymagań niefinansowych, dodano w art. 1 pkt 57-60 RD nowy obowiązek uwzględnienia w zgłoszeniu celnym identyfikatorów produktów. 
2. Definicje 
W projekcie rozporządzenia delegowanego wprowadzone zostały następujące definicje oraz zmieniony został art. 143a będący podstawą do stosowania zestawu danych H7 (robocze tłumaczenie z języka angielskiego):
1) „towary w przesyłce pocztowej” oznaczają towary w przesyłce o wartości rzeczywistej nieprzekraczającej 150 EUR, sprzedane w ramach sprzedaży na odległość towarów importowanych zgodnie z definicją w art. 14 ust. 4 pkt 2 dyrektywy 2006/112/WE, z wyłączeniem towarów, których import jest zwolniony z VAT zgodnie z art. 143 ust. 1 lit. ca) tej dyrektywy, oraz towarów, które korzystają ze środków preferencyjnych, w tym środków przewidzianych w umowach o unii celnej;
2) „operator pocztowy” oznacza operatora mającego siedzibę w państwie członkowskim i wyznaczonego przez to państwo do świadczenia usług międzynarodowych regulowanych Światową Konwencją Pocztową przyjętą w dniu 10 lipca 1984 r. pod egidą Organizacji Narodów Zjednoczonych, odpowiedzialnego za przewóz przesyłek z korespondencją i towarów zawartych w paczce lub pakiecie pocztowym (art. 1 pkt 25 RD); w PL operatorem tym jest Poczta Polska S.A. i w Instrukcji używana jest ta nazwa własna operatora pocztowego;
3) „identyfikator produktu” oznacza niepowtarzalny kod alfanumeryczny przypisany do konkretnego modelu, partii lub artykułu, na każdym poziomie opakowania, zapewniający jego dokładną, jednoznaczną identyfikację i możliwość śledzenia na każdym etapie łańcucha dostaw, od oferowania do sprzedaży, w tym sprzedaży przez internet lub na odległość, po etap sprzedaży i dostawy oraz działań po wprowadzeniu do obrotu (art. 1 pkt 57 RD);
4) „identyfikator produktu sprzedawcy” oznacza identyfikator produktu przypisany przez sprzedawcę internetowego, platformę handlową lub platformę internetową (art. 1 pkt 58 RD);
5) „nieznormalizowany identyfikator produktu producenta” oznacza identyfikator produktu przypisany przez producenta, wytwórcę lub dostawcę produktu, który to identyfikator nie opiera się na normach uznanych na szczeblu międzynarodowym (art. 1 pkt 59 RD);
6) „znormalizowany identyfikator produktu producenta” oznacza identyfikator produktu przypisany przez producenta, wytwórcę lub dostawcę produktu, który to identyfikator opiera się na normach uznanych na szczeblu międzynarodowym (art. 1 pkt 60 RD);
7) „pozycja” oznacza jeden lub więcej towarów w przesyłce mających tę samą klasyfikację taryfową, opis i pochodzenie, jeżeli dane dotyczące pochodzenia zostały dostarczone zgodnie z wymogami dotyczącymi danych mającymi zastosowanie do odpowiedniego zgłoszenia celnego lub zgodnie z wymogami dotyczącymi danych, które mają zostać dostarczone lub udostępnione organom celnym (art. 1 pkt 61 RD).
3. Rodzaje zgłoszeń celnych stosowane do tego rodzaju towarów 
Zgodnie z art. 143a RD, towary w przesyłce o wartości rzeczywistej nieprzekraczającej 150 EUR, sprzedane w ramach sprzedaży na odległość towarów importowanych zgodnie z definicją w art. 14 ust. 4 pkt 2 dyrektywy 2006/112/WE, mogą zostać zgłoszone do dopuszczenia do obrotu na podstawie specjalnego zestawu danych, o którym mowa w kolumnie H7 załącznika B do niniejszego rozporządzenia, pod warunkiem że towary w tej przesyłce nie są przedmiotem zakazów i ograniczeń.
Zmiana art. 143a RD związana z uchyleniem art. 23-24 rozporządzenia Rady nr 2009/1186 (zwolnienie z cła dla towarów o wartości do 150 EUR zakupionych przez osoby fizyczne lub prawne) precyzuje, że superzredukowany zestaw danych, tzw. zgłoszenie H7, będzie używany wyłącznie do przepływów B2C (Business to Consumer), a jeśli będzie to osoba prawna, to wyłącznie gdy nie jest podatnikiem podatku VAT, czyli podmiotem mieszczącym się w definicji z art. 14 ust. 4 pkt 2 dyrektywy 2006/112/WE. Nie ma możliwości składania zgłoszeń z wykorzystaniem zestawu danych H7 do transakcji B2B (Business to Business).
W konsekwencji tej regulacji towary sprzedawane w przepływach B2B oraz korzystające z preferencji będą musiały być deklarowane w standardowym zgłoszeniu z zestawem danych H1, czyli w systemie AIS/IMPORT PLUS. 
Ponadto, w związku z tym, że kwestia zgłaszania prezentów o wartości do 45 EUR przesyłanych nieodpłatnie pomiędzy osobami fizycznymi zwolnionych z należności celnych (kod C08) została pozostawiona do decyzji państw członkowskich odnośnie możliwości stosowania dla tych towarów zgłoszeń H7, w Polsce będzie utrzymana możliwość ich zgłaszania w zestawie H7, w tym stosowania zbiorczego zgłoszenia celnego z kodem 2PL, o ile zastosowanie ma również zwolnienie z podatku VAT.
4. Zgłaszający 
Zmiany wprowadzają odmienne od dotychczasowego podejście dla określania zgłaszającego, który jest dłużnikiem celnym: 
Zgłaszającym może być jedna z następujących osób: 
a) osoba korzystająca z procedury szczególnej określona w tytule XII rozdział 6 sekcja 4 dyrektywy 2006/112/WE lub jej przedstawiciel pośredni (IOSS); 
b) osoba korzystająca z uregulowań szczególnych określonych w tytule XII rozdział 7 dyrektywy 2006/112/WE lub jej przedstawiciel pośredni (USZ); 
c) przedstawiciel pośredni importera, w przypadku gdy lit. a) lub b) nie ma zastosowania; 
d) w przypadku gdy nie mają zastosowania lit. a), b) lub c) – każda inna osoba, która może dostarczyć wszystkie informacje, które są wymagane do zastosowania przepisów regulujących procedurę celną, do której zgłaszane są towary, i która jest w stanie przedstawić te towary lub spowodować ich przedstawienie organom celnym.
5. Klauzule przeciw nadużyciom 
W artykule 243 ust. 5 RW dodano klauzulę upoważniającą organy celne do stosowania wszystkich środków związanych ze sprzedażą na odległość, gdy weryfikacja wskazuje, że istnieje seria sprzedaży, a jedna kwalifikuje się jako sprzedaż na odległość. Dotyczy to szczególnie sytuacji, gdy kontrola fizyczna potwierdza, że przesyłka jest zbiorem pojedynczych zamówień. 
W celu zmniejszenia ryzyka masowego nadużywania zwrotu 3 EUR w przypadku zwrotów przesyłek, w art. 148 ust. 3 RD usunięta została możliwość unieważnienia zgłoszenia po zwolnieniu towaru do procedury (dotyczy towarów sprzedanych na odległość o wartości przesyłki do 150 EUR)Artykuł 221 ust. 4 RW określający właściwy urząd celny został zmieniony tak, aby utrzymać obowiązującą obecnie zasadę, żeby towary w sprzedaży na odległość nadal były zgłaszane w państwie członkowskim konsumpcji towarów, aby zapewnić odpowiednie obliczenia VAT, z wyłączeniem zgłoszeń IOSS.
6. Inne zmiany w rozporządzeniu wykonawczym (RW)
1) W celu ułatwienia monitorowania i zarządzania gwarancjami, art. 155 i 157 RW przewidują stosowanie generalnych zabezpieczeń na dopuszczenie do obrotu towarów dostarczanych w sprzedaży na odległość. 
2) Wobec przesyłek, o których mowa w art. 2 rozporządzenia Rady (UE) 2026/382 rozporządzenia Rady (UE) 2026/382, została wyłączona możliwość łączenia pozycji na podstawie art. 177 unijnego kodeksu celnego (art. 228 ust. 1 projektu zmieniającego RW).
3) Aby zidentyfikować i określić stosowany system VAT, wprowadzono w załączniku B do RW nowy kod „F53” jako kod procedury dodatkowej dotyczący stosowania standardowego systemu VAT, a obecny kod C07 został usunięty. 
4) W załączniku B do RW wprowadzono nowy kod preferencji „5”, aby w zgłoszeniu H1 zastosować cło w wysokości 3 EUR. Pozwoli to na automatyczne  weryfikowanie poprawności obliczenia 3 EUR w systemach obsługujących zgłoszenia z zakresem danych H1.
7. Zmiany w przepisach krajowych w zakresie uregulowań szczególnych (USZ)
Na stronie BIP RCL został opublikowany projekt zmieniający ustawę o podatku od towarów i usług zawierający m. in. zmiany w art. 138i tej ustawy - link Projekt
Ponadto, projekty rozporządzeń w sprawie zgłoszeń celnych i w sprawie zgłoszeń celnych w obrocie pocztowym procedowane w resorcie finansów przewidują likwidację możliwości stosowania zgłoszenia USZ w dotychczasowej formule. Projekty te będą wkrótce opublikowane na BIP RCL.

8. Projekt zmian w Instrukcji wypełniania zgłoszeń celnych
Uwaga! Zmiany w Instrukcji do czasu publikacji unijnych rozporządzeń mają status projektu. Pytania i uwagi do projektu można zgłaszać z wykorzystaniem umieszczonego na PUESC w Usługach sieciowych w zakładce dla AIS formularza i na adres w nim podany: Formularz FAQ system AIS/IMP PLUS (CCI) - plik docx (56 KB) - 

[bookmark: _Toc128981775][bookmark: _Toc196858314][bookmark: _Toc128981776][bookmark: _Toc196858315][bookmark: _Hlk191447622]1. W pkt 3.6.3.1.3 Zwolnienia celne (str. 178) wykreśla się kod:

	Przesyłki o niewielkiej wartości
	23
	C07



[bookmark: _Toc128981691]2. W pkt 3.6.3.1.6  Inne unijne kody procedury dodatkowej (str. 189) dodaje się kod:
„F53 - towary, których wartość rzeczywista nie przekracza 150 EUR na przesyłkę, sprzedane w ramach sprzedaży na odległość towarów importowanych zgodnie z definicją w art. 14 ust. 4 pkt 2 dyrektywy 2006/112/WE, z wyłączeniem towarów, których import jest zwolniony z VAT zgodnie z art. 143 ust. 1 lit. ca) dyrektywy 2006/112/WE, oraz towarów, w przypadku których VAT jest deklarowany w ramach uregulowań szczególnych określonych w tytule XII rozdział 7 dyrektywy 2006/112/WE”.
3. W pkt 3.6.3.2.3. Krajowe kody zwolnień z podatku VAT (str. 200) dodaje się kod:
„6V7 – kod podawany w przypadku obliczenia podatku VAT  w zgłoszeniu w procedurze uregulowań szczególnych dla kodu uszczegóławiającego procedurę F49, dla której w odniesieniu do podatku VAT nie stosuje się przepisów celnych dotyczących powiadamiania dłużnika o kwocie należności wynikających z długu celnego (projekt art. 34 ust. 2 i art. 138i ustawy o VAT)”.
[bookmark: _Hlk200614114]4. W pkt 3.8.2.1. Krajowe kody informacji dodatkowej wspólne w przywozie, wywozie, tranzycie (str. 220) zmienia się opis w akapicie pierwszym oraz w akapicie czwartym poprzez dodanie pkt 4 (wyboldowane):
„PL002 (poprzedni kod 0PL14) – (przywóz i wywóz) wyłączenie walidacji reprezentacji pomiędzy przedstawicielem celnym a eksporterem (AES/ECS2 PLUS), pomiędzy przedstawicielem celnym a importerem oraz pomiędzy przedstawicielem bezpośrednim a zgłaszającym innym niż importer (AIS/IMPORT PLUS).
W systemie AES/ECS2 PLUS oraz AIS/IMPORT PLUS zaimplementowana została funkcjonalność dająca możliwość weryfikacji powiązania pomiędzy przedstawicielem celnym a mocodawcą, czyli eksporterem (AES/ECS2 PLUS) oraz importerem (AIS/IMPORT PLUS). 
Brak powiązań pomiędzy podmiotami zarejestrowanymi na PUESC skutkuje odrzuceniem zgłoszenia celnego.
Z walidacji w AES/ECS2 PLUS i AIS/IMPORT PLUS wyłączone są przypadki, gdy zgłoszenie celne:
1. składane jest przez przedstawiciela reprezentującego osobę fizyczną albo inną osobę nieobjętą obowiązkiem uzyskania nr EORI (np. objęcie towaru procedurą odprawy czasowej),
2. składane jest na podstawie upoważnienia jednorazowego,
3. dotyczy przesyłek przewożonych przez operatora pocztowego, o którym mowa w ustawie z 23.11.2012 r. Prawo pocztowe, zgłaszanych przez takiego operatora albo innego przedstawiciela celnego, w przypadkach innych niż opisane w pkt 1 i 2,
4. dotyczy zgłoszenia z kodem procedury dodatkowej F48 (IOSS).
Powyższe wyłączenia uzasadnione są specyfiką obrotu, charakteryzującego się sporadycznością oraz – w przypadku wywozu – dodatkowo dużą ilością przesyłek oraz ich eksporterów występujących często jednorazowo. 
W przywozie obrót tzw. przesyłkami o małej wartości i związane z tym ułatwienia w zakresie walidacji upoważnień dotyczą systemu AIS/e-COMMERCE, który nie realizuje bezpośrednio tych ułatwień, ale podmioty powinny wdrożyć po swojej stronie zasady wynikające z art. 77a ustawy Prawo celne, o ile maja one zastosowanie w danym reżimie zgłoszenia H7. W związku z powyższym nie ma potrzeby podawania kodu PL002 w zgłoszeniach dokonywanych do AIS/e-COMMERCE.
Wyłączenie z walidacji należy zadeklarować poprzez podanie kodu informacji dodatkowej „PL002”. Jeżeli jednak w konkretnych przypadkach mieszczących się w katalogu wyłączeń opisanych powyżej powiązanie mocodawcy z przedstawicielem celnym jest odzwierciedlone w systemie SZPROT (powiązanie pomiędzy podmiotami zarejestrowanymi na PUESC), to nie ma potrzeby używania kodu „PL002”.
Kodu „PL002" nie podaje się w zbiorczych zgłoszeniach celnych, o których mowa w § 23 rozporządzenia w sprawie zgłoszeń celnych, ponieważ zadeklarowanie kodu procedury dodatkowej „1PL” (w eksporcie) oznacza wyłączenie z walidacji ww. powiązań.
Odpowiedzialność za prawidłowość używania kodu „PL002" w zgłoszeniach celnych ponosi osoba składająca zgłoszenie celne, zgodnie z art. 15 ust. 2 UKC.”.
5. Pkt 6.10. (str. 409) otrzymuje brzmienie:
„6.10. Zasady wypełniania zgłoszeń celnych do dopuszczenia do obrotu w odniesieniu do przesyłki sprzedanej w ramach sprzedaży na odległość składanych do systemu AIS/IMPORT PLUS  
Zasady wspólne:
1. [bookmark: _Hlk228782249]towar spełnia kryteria zawarte w definicji „towary w przesyłce pocztowej”: towary w przesyłce o wartości rzeczywistej nieprzekraczającej 150 EUR, sprzedane w ramach sprzedaży na odległość towarów importowanych zgodnie z definicją w art. 14 ust. 4 pkt 2 dyrektywy 2006/112/WE, z wyłączeniem towarów, których import jest zwolniony z VAT zgodnie z art. 143 ust. 1 lit. ca) tej dyrektywy, oraz towarów, które korzystają ze środków preferencyjnych, w tym środków przewidzianych w umowach o unii celnej (art. 1 pkt 24 RD);
2. towar podlega okolicznościom wykluczającym możliwość złożenia zgłoszenia H7:
a) podlega zakazom lub ograniczeniom lub 
b) odbiorcą nie jest osoba fizyczna lub podatnik, o którym mowa w art. 2 pkt 22b pkt a lub b ustawy o VAT (odpowiednik art. 14 ust. 4 pkt 2 lit. a dyrektywy VAT), 
c) zastosowanie ma podatek akcyzowy,
3. nie mają zastosowania zgłoszenia uproszczone i wpis do rejestru zgłaszającego – dodatkowy kod typu zgłoszenia „A”,
4. towar zgłaszany do procedury dopuszczenia do obrotu - kod procedury wnioskowanej i poprzedniej – 40 00,
5. zastosowanie mają kody procedury dodatkowej F48 albo F53,
6. nie może wystąpić kod F47, ponieważ  wobec przesyłek, o których mowa w art. 2 rozporządzenia Rady (UE) 2026/382 rozporządzenia Rady (UE) 2026/382, została wyłączona możliwość łączenia pozycji na podstawie art. 177 unijnego kodeksu celnego (art. 228 ust. 1 RW);
7. obliczenie w zgłoszeniu celnym cła 3 EUR od pozycji towarowej dla typu opłaty A00;
8. podanie kodu faktury handlowej N935 z podaniem daty wystawienia faktury w formacie RRRRMMDD i po ukośniku numer faktury, jeżeli faktura ma numer,
9. Podawanie - opcjonalnie od 1.07.2026 do 31.10.2026, a od 1.11.2026 r. obligatoryjnie - dla załączonych dokumentów i dodatkowych odniesień dla każdej pozycji towarowej odpowiednich, niżej opisanych kodów dla identyfikatora produktu sprzedawcy, nieznormalizowanego identyfikatora produktu producenta oraz, jeżeli istnieje dla danej pozycji, znormalizowanego identyfikatora produktu producenta:
C127: znormalizowany identyfikator produktu producenta
C128: nieznormalizowany identyfikator produktu producenta
C129: identyfikator produktu sprzedawcy
Y081: Nie istnieje znormalizowany identyfikator produktu producenta dla deklarowanego produktu
[bookmark: _Toc128981777][bookmark: _Toc196858316][bookmark: _Hlk191376308]6.10.1. Towary zgłaszane z kodem procedury dodatkowej F48 (IOSS) 
W zgłoszeniu celnym IOSS składanym do systemu AIS/IMPORT PLUS ponadto należy podać:
1. Dane zgłaszającego:
1) zgłaszającym jest osoba korzystająca z procedury szczególnej  określonej w Tytule XII, Rozdziale 6, Sekcji 4 Dyrektywy 2006/112/WE (IOSS) lub jej przedstawiciel pośredni,
2) zgłaszający musi mieć siedzibę na obszarze UE i podać numer EORI, bez podawania w zgłoszeniu celnym nazwy i danych teleadresowych,
3) zgłaszającym jest podmiot inny niż importer i nie występuje on jako przedstawiciel pośredni importera, w związku z tym nie ma zastosowania art. 77a ustawy Prawo celne,
4) jeśli zgłaszający (korzystający z IOSS lub jego przedstawiciel pośredni) ustanowił przedstawiciela bezpośredniego, to dla określenia statusu przedstawiciela należy podać kod 2,
5) nie ma zastosowania kod 3 dla określenia statusu przedstawiciela,
2. kod procedury dodatkowej: F48; kod F53 nie może zostać użyty,
3. unijny kod odniesień podatkowych FR5 oraz po tym kodzie numer VAT/IOSS,
4. kod preferencji 500,
5. opłaty:
1) stawka dla A00 - 3 EUR,
2) kwota należnej opłaty: dla A00 należy podać kwotę w PLN jako iloczyn 3 EUR i kursu waluty z dnia przyjęcia zgłoszenia celnego,
3) [bookmark: _Hlk191376265]metoda płatności dla typu opłat: 
a) A00 – należy podać „A”, „H”, E lub „R”,
b) B00 – nie podaje się,
c) 1A1 - nie podaje się, jeżeli zastosowanie ma zwolnienie z akcyzy, które jest podstawą do zwolnienia z VAT
Jeżeli zgłaszającym jest Poczta Polska S.A, to podaje Metodę Płatności „J”.
Uwaga! Jeśli kod towaru zaczyna się od cyfr 3303 – perfumy i wody toaletowe, to import towaru jest zwolniony z należności podatkowych, zgodnie z art. 45 ust. 1 pkt 11 ustawy o podatku VAT, pod warunkiem, że nie są to towary podlegające opodatkowaniu podatkiem akcyzowym).
Perfumy i wody toaletowe nie są wyrobami akcyzowymi w rozumieniu ustawy z dnia 6 grudnia 2008 r. o podatku akcyzowym. Wyrobem akcyzowym opodatkowanym akcyzą jest natomiast alkohol etylowy zawarty w importowanych perfumach lub wodach toaletowych. Alkohol ten podlega zwolnieniu od akcyzy, jeżeli zostanie prawidłowo skażony krajowymi środkami skażającymi dedykowanymi do stosowania zwolnień od akcyzy w przypadku produkcji wyrobów kosmetycznych i toaletowych klasyfikowanej do podklasy PKD 20.42. Z Polskiej Klasyfikacji Działalności.
Podstawa prawna do zwolnienia od akcyzy dla alkoholu etylowego zawartego w importowanych perfumach/wodach toaletowych została określona art. 30 ust. 9 pkt 3 ustawy o podatku akcyzowym (kod procedury dodatkowej 6A3). Zgodnie z tym przepisem zwalnia się od akcyzy alkohol etylowy zawarty w importowanych wyrobach nieprzeznaczonych do spożycia przez ludzi, skażony środkami skażającymi, o których mowa w art. 32 ust. 4 pkt 2 ustawy o podatku akcyzowym, czyli środkami skażającymi określonymi w rozporządzeniu Ministra Finansów z dnia 31 października 2018 r. w sprawie środków skażających alkohol etylowy.
6.10.2. Towary zgłaszane z kodem procedury dodatkowej F53
W zgłoszeniu celnym z kodem procedury dodatkowej F53 składanym do systemu AIS/IMPORT PLUS ponadto należy podać:
1. Dane zgłaszającego - zgłaszającym jest: 
1) przedstawiciel pośredni importera; może mieć zastosowanie  art. 77a ustawy Prawo celne,
2) importer, jeśli nie działa przez przedstawiciela pośredniego;
3) kod procedury dodatkowej: F53,
4) kod preferencji - właściwy dla preferencji,
5) opłaty:
a) [bookmark: _Hlk228883780]stawka dla A00 – właściwa dla towaru i zastosowanych preferencji,
b) stawka dla B00 – właściwa dla danego towaru,
c) metody płatności dla poszczególnych typów opłat – określone w pkt 3.17.2 Instrukcji. 
Zastosowanie mają standardowe zasady wypełniania zgłoszenia celnego, w tym podanie kodów typów opłat dla cła antydumpingowego i wyrównawczego, jeśli są przewidziane dla danego towaru.

6. W części VII – ZGŁOSZENIE CELNE W SYSTEMIE AIS-e-COMMERCE (str. 416) wprowadza się zmiany wyłącznie w następujących punktach i opisie danych wymagających zmiany:
1) wprowadzenie otrzymuje następujące brzmienie:
[bookmark: _Toc128981769][bookmark: _Hlk196816640]„1. Wprowadzenie
W części tej określone zostały zasady wypełniania zgłoszeń celnych do dopuszczenia do obrotu w odniesieniu do przesyłki, która zawiera towary:
a) [bookmark: _Toc167790447][bookmark: _Toc167790763][bookmark: _Toc167791074][bookmark: _Toc167791383]o wartości rzeczywistej nieprzekraczającej 150 EUR, sprzedawane na odległość, zgodnie z definicją zawartą w artykule 14 ust. 4 pkt 2 Dyrektywy VAT 2006/112/WE, zgłaszane na podstawie art. 143a rozporządzenia delegowanego,
b) o których mowa w art. 25 - 27 rozporządzenia Rady (WE) nr 1186/2009,
c) o łącznej wartości wszystkich pozycji zgłoszenia powyżej równowartości 150 EUR do równowartości 1000 EUR dokonywanych przez operatora wyznaczonego Pocztę Polską S.A.
2. Dla potrzeb tej części stosowane są następujące definicje i przepisy określone w rozporządzeniu delegowanym (RD):
1) „towary w przesyłce pocztowej” oznaczają towary w przesyłce o wartości rzeczywistej nieprzekraczającej 150 EUR, sprzedane w ramach sprzedaży na odległość towarów importowanych zgodnie z definicją w art. 14 ust. 4 pkt 2 dyrektywy 2006/112/WE, z wyłączeniem towarów, których import jest zwolniony z VAT zgodnie z art. 143 ust. 1 lit. ca) tej dyrektywy, oraz towarów, które korzystają ze środków preferencyjnych, w tym środków przewidzianych w umowach o unii celnej;
2) „operator pocztowy” oznacza operatora mającego siedzibę w państwie członkowskim i wyznaczonego przez to państwo do świadczenia usług międzynarodowych regulowanych Światową Konwencją Pocztową przyjętą w dniu 10 lipca 1984 r. pod egidą Organizacji Narodów Zjednoczonych, odpowiedzialnego za przewóz przesyłek z korespondencją i towarów zawartych w paczce lub pakiecie pocztowym (art. 1 pkt 25 RD); w PL operatorem tym jest Poczta Polska S.A. i w Instrukcji używana jest ta nazwa własna operatora pocztowego;
3) „identyfikator produktu” oznacza niepowtarzalny kod alfanumeryczny przypisany do konkretnego modelu, partii lub artykułu, na każdym poziomie opakowania, zapewniający jego dokładną, jednoznaczną identyfikację i możliwość śledzenia na każdym etapie łańcucha dostaw, od oferowania do sprzedaży, w tym sprzedaży przez internet lub na odległość, po etap sprzedaży i dostawy oraz działań po wprowadzeniu do obrotu (art. 1 pkt 57 RD);
4) „identyfikator produktu sprzedawcy” oznacza identyfikator produktu przypisany przez sprzedawcę internetowego, platformę handlową lub platformę internetową (art. 1 pkt 58 RD);
5) „nieznormalizowany identyfikator produktu producenta” oznacza identyfikator produktu przypisany przez producenta, wytwórcę lub dostawcę produktu, który to identyfikator nie opiera się na normach uznanych na szczeblu międzynarodowym (art. 1 pkt 59 RD);
6) „znormalizowany identyfikator produktu producenta” oznacza identyfikator produktu przypisany przez producenta, wytwórcę lub dostawcę produktu, który to identyfikator opiera się na normach uznanych na szczeblu międzynarodowym (art. 1 pkt 60 RD);
7) „pozycja” oznacza jeden lub więcej towarów w przesyłce mających tę samą klasyfikację taryfową, opis i pochodzenie, jeżeli dane dotyczące pochodzenia zostały dostarczone zgodnie z wymogami dotyczącymi danych mającymi zastosowanie do odpowiedniego zgłoszenia celnego lub zgodnie z wymogami dotyczącymi danych, które mają zostać dostarczone lub udostępnione organom celnym (art. 1 pkt 61 RD);
8) definicja sprzedaży na odległość z art. 14 ust. 4 pkt 2 lit. a dyrektywy VAT (implementacja w at. 2 pkt 22b ustawy o VAT): 
„sprzedaż na odległość towarów importowanych z terytoriów trzecich lub państw trzecich” oznacza dostawy towarów wysłanych lub transportowanych przez dostawcę lub na jego rzecz – w tym także wtedy, gdy dostawca uczestniczy pośrednio w transporcie lub wysyłce towarów – z terytorium trzeciego lub z państwa trzeciego do nabywcy w państwie członkowskim, jeżeli spełnione są następujące warunki: 
a) dostawa towarów dokonywana jest na rzecz podatnika lub osoby prawnej niebędącej podatnikiem, w przypadku których wewnątrz wspólnotowe nabycia towarów nie podlegają opodatkowaniu VAT zgodnie z art. 3 ust. 1, lub na rzecz każdej innej osoby niebędącej podatnikiem; 
b) dostarczane towary nie są nowymi środkami transportu ani towarami dostarczanymi po montażu lub instalacji, z próbnym uruchomieniem lub bez niego, przez dostawcę lub na jego rzecz”.
Oznacza to, że poza B2C możliwa jest także dostawa dla szczególnych kategorii przedsiębiorców, którzy mogą dysponować nr EORI.
2) W pkt 7.1 Zakres towarowy wprowadza się następujące zmiany:
a) akapit pierwszy otrzymuje brzmienie:
„Zasady określone w tym przypadku szczególnym odnoszą się do zgłoszeń składanych do procedury dopuszczenia do obrotu towarów:
a) o wartości rzeczywistej do 150 EUR, niepodlegających zakazom i ograniczeniom;
b) objętych zakresem art. 25 – 27 rozporządzenia Rady (WE) nr 1186/2009 – tj. zwolnionych z należności celnych przywozowych, zawartych w przesyłkach wysyłanych z państwa trzeciego przez osobę fizyczną do innej osoby fizycznej, mieszkającej na obszarze celnym Unii Europejskiej, pod warunkiem, że taki przywóz ma charakter niehandlowy. Zwolnień przyznanych na podstawie niniejszego ustępu nie stosuje się do przesyłek wysyłanych z wyspy Helgoland.
b) pkt 1. Właściwość miejscowa złożenia zgłoszenia H7 - otrzymuje brzmienie:
„Urzędem celnym właściwym do dopuszczenia do obrotu towarów w przesyłce w sprzedaży na odległość, w ramach procedury VAT innej niż procedura szczególna (czyli innej niż procedura IOSS) jest urząd celny znajdujący się w państwie członkowskim zakończenia wysyłki lub transportu towarów (art. 221 ust. 4 rozporządzenia wykonawczego).
Oznacza to, że zgłoszenie IOSS (pkt 7.2) może zostać złożone w dowolnym państwie członkowskim niezależnie od miejsca przeznaczenia przesyłki, natomiast pozostałe rodzaje zgłoszeń, opisane w punktach 7.3, 7.4, 7.5, 7.6 należy złożyć w państwie członkowskim, w którym znajduje się odbiorca towarów.
Unijne przepisy celne nie określają właściwości miejscowej dla towarów zwolnionych z należności celnych z na podstawie art. 25 ust. 1 rozporządzenia Rady (WE) nr 1186/2009, jednakże zwolnienie z podatku VAT dotyczy wyłączenie osób fizycznych przebywających na terytorium Polski (art. 52 ust. 1 ustawy o VAT).”;
c) pkt 5 otrzymuje brzmienie:
„5. Obowiązek podawania w zgłoszeniu H7 kodów uszczegóławiających procedurę jednego z kodów: F48, F49, F53,  albo C08
Zgłoszenia z zestawem danych H7 obejmują towary, dla których przypisane są kody uszczegóławiające procedurę F48, F49, F53 i C08.”; 
d) pkt 7, 8 i 9 otrzymują brzmienie:
„7. Kody charakterystyczne dla zgłoszenia H7
Kody, które będą najczęściej wykorzystywane w zgłoszeniach z zestawem H7:
a. dla potrzeb identyfikacji rodzaju zgłoszenia H7 zastosowanie będą miały następujące kody uszczegóławiające procedurę (dana 1/11):
F48 – procedura IOSS - przywóz w ramach procedury szczególnej dla sprzedaży na odległość towarów importowanych z terytoriów trzecich lub państw trzecich określonej w tytule XII rozdział 6 sekcja 4 dyrektywy 2006/112/WE, zwane dalej zgłoszeniem IOSS.
W zgłoszeniu należy podać kod F48.
Nie mogą wystąpić kody F49, F53, 2PL i C08.
F49 – procedura USZ – przywóz w ramach uregulowań szczególnych dotyczących deklarowania i zapłaty VAT z tytułu importu określonych w tytule XII rozdział 7 dyrektywy 2006/112/WE, zwane dalej zgłoszeniem USZ.
W zgłoszeniu należy podać kod F49.
Nie mogą wystąpić kody F48, F53, 2PL i C08.
[bookmark: _Hlk228801436]F53 –  towary, których wartość rzeczywista nie przekracza 150 EUR na przesyłkę, sprzedane w ramach sprzedaży na odległość towarów importowanych zgodnie z definicją w art. 14 ust. 4 pkt 2 dyrektywy 2006/112/WE, z wyłączeniem towarów, których import jest zwolniony z VAT zgodnie z art. 143 ust. 1 lit. ca) dyrektywy 2006/112/WE, oraz towarów, w przypadku których VAT jest deklarowany w ramach uregulowań szczególnych określonych w tytule XII rozdział 7 dyrektywy 2006/112/WE
W zgłoszeniu należy podać kod F53.
Nie mogą wystąpić kody F48, F49, 2PL i C08.
C08 – zgłoszenie standardowe dla towarów objętych zwolnieniem z art. 25 - 27 rozporządzenia Rady (WE) nr 1186/2009, niebędące zgłoszeniem zbiorczym, czyli bez kodu 2PL, zwane dalej zgłoszeniem C08.
W zgłoszeniu należy podać kod C08 oraz kod 0V8 (zwolnienie z podatku VAT). 
Nie mogą wystąpić kody F48, F49, F53 i 2PL.
[bookmark: _Hlk209521050][bookmark: _Hlk200617228][bookmark: _Hlk209519572]2PL – zbiorcze zgłoszenie celne dla towarów objętych zwolnieniem z art. 25 - 27 rozporządzenia Rady (WE) nr 1186/2009, zwane dalej zgłoszeniem 2PL (§ 14 ust. 2 rozporządzenia w sprawie zgłoszeń celnych). 
W zgłoszeniu należy podać kody 2PL i C08.
Uwaga! Nie może wystąpić kod F47, ponieważ wobec przesyłek, o których mowa w art. 2 rozporządzenia Rady (UE) 2026/382 rozporządzenia Rady (UE) 2026/382, została wyłączona możliwość łączenia pozycji na podstawie art. 177 unijnego kodeksu celnego (art. 228 ust. 1 RW);

b. Dla potrzeb wskazania stawki podatku VAT w zgłoszeniu F53 zastosowanie będą miały następujące kody informacji dodatkowej (dana 2/2):
VAT00 – wskazanie, że w zgłoszeniu zastosowana została 0% stawka podatku VAT (dotyczy niektórych przypadków zgłoszeń z zestawem danych H7);
VAT05 – wskazanie, że w zgłoszeniu zastosowana została 5% stawka podatku VAT (dotyczy niektórych przypadków zgłoszeń z zestawem danych H6 i H7)
VAT08 – wskazanie, że w zgłoszeniu zastosowana została 8% stawka podatku VAT (dotyczy niektórych przypadków zgłoszeń z zestawem danych H6 i H7)
c. Dla potrzeb wykazania numeru VAT podmiotu w zgłoszeniu IOSS (dana 3/40):
FR5 – sprzedawca IOSS – podatnik korzystający z procedury szczególnej dla sprzedaży na odległość towarów importowanych z terytoriów trzecich lub państw trzecich określonej w tytule XII rozdział 6 sekcja 4 dyrektywy 2006/112/WE oraz posiadacz numeru identyfikacyjnego VAT, o którym mowa w art. 369q tej dyrektywy.
d. w zgłoszeniu USZ dla potrzeb powiadamiania o długu i niepodawania metody płatności dla VAT oraz zabezpieczenia stosuje się następujące kody: 
· kod uszczegóławiający procedurę 6V7 (dana 1/11):
[bookmark: _Hlk228801478][bookmark: _Hlk227762882]6V7 – kod podawany w przypadku obliczenia podatku VAT w zgłoszeniu w procedurze uregulowań szczególnych dla kodu uszczegóławiającego procedurę F49, dla której w odniesieniu do podatku VAT nie stosuje się przepisów celnych dotyczących powiadamiania dłużnika o kwocie należności wynikających z długu celnego (projekt art. 34 ust. 2 i art. 138i ustawy o VAT);
· kod informacji dodatkowej USZ03 (dana 2/2):
USZ03 – kod informacji dodatkowej należy podać w przypadku obowiązku złożenia zabezpieczenia dla podatku VAT na podstawie art. 138i ust. 14-16 ustawy o podatku VAT wraz z podaniem numeru GRN złożonego zabezpieczenia audytowego. W przypadku podania tego kodu nie należy podawać zabezpieczenia w elemencie „Zabezpieczenie” dla obliczonej kwoty podatku VAT dla typu opłaty B00.
8. Opłaty, stawki i metody płatności
a) [bookmark: _Hlk228789559][bookmark: _Hlk228789737]Typ opłaty A00 - w zgłoszeniach z kodami uszczegóławiającymi procedurę F48, F49 i F53 obliczane jest cło 3 EUR. 
Do tych przesyłek nie będą miały zastosowania żadne inne cła, takie jak cła ochronne, antydumpingowe lub wyrównawcze.
Dla tego typu opłaty nie mają zastosowania zwolnienia celne.
Metoda płatności musi wystąpić. 
Dopuszczalne kody metod płatności to: A, H, J (tylko Poczta Polska S.A.), E i R.

b) Typ opłaty B00 - w zgłoszeniach z kodami uszczegóławiającymi procedurę F49 albo F53 obliczany jest też podatek VAT. 
W przypadku zwolnienia z VAT albo zerowej stawki, pola Metoda płatności nie należy wypełniać.
Dopuszczalne kody metod płatności to: A, H, J (tylko Poczta Polska S.A.) i R.
Niedopuszczalne kody metod płatności dla A00 i B00 to: D, G, L i Z. 
9. Zakazy i ograniczenia
Zgłoszenie ZC215H7 nie może obejmować towarów podlegających zakazom i ograniczeniom, towary takie należy zgłosić do AIS/IMPORT PLUS.”.
[bookmark: _Toc128981770][bookmark: _Toc196858322]e) w pkt 7.2 Zgłoszenie IOSS – kod uszczegóławiający procedurę F48 wstęp, wskazane dane po zmianie oraz nowa dana „Zabezpieczenie” otrzymują brzmienie:
„Zgłoszenie w procedurze IOSS ma postać zgłoszenia jednopozycyjnego albo wielopozycyjnego, w którym zgłaszane są przesyłki o wartości do 150 EUR z obliczonym cłem w wysokości 3 EUR od pozycji zgłoszenia oraz zwolnione z podatku VAT importowego, ale z zapłaconym (uregulowanym) podatkiem VAT od dostawy, przeznaczone dla jednego odbiorcy. 
Dana 1/6	Numer pozycji towarowej 
Numer pozycji w odniesieniu do całkowitej liczby pozycji zawartych w zgłoszeniu, jeżeli występuje więcej niż jedna pozycja towarowa.
Dla każdej pozycji towarowej obliczane są należności celne w wysokości 3 EUR.
Dana 1/11	Procedura dodatkowa – uszczegółowienie procedury 
Podać kod F48.
Nie mogą wystąpić kody F47, F49, F53, 2PL i C08
Dana 2/3	Przedstawione dokumenty, pozwolenia itp. 
Zastosowanie mają kody dokumentów występujące w części III niniejszej Instrukcji.
[bookmark: _Hlk227756611]W polu tym podaje się również dla każdej pozycji towarowej odpowiednie, niżej opisane kody dla identyfikatora produktu sprzedawcy, nieznormalizowanego identyfikatora produktu producenta oraz, jeżeli istnieje dla danej pozycji, znormalizowanego identyfikatora produktu producenta zgodnie z definicjami określonymi we wstępie do niniejszej części:
C127: znormalizowany identyfikator produktu producenta
C128: nieznormalizowany identyfikator produktu producenta
C129: identyfikator produktu sprzedawcy
Y081: Nie istnieje znormalizowany identyfikator produktu producenta dla deklarowanego produktu
Podawanie ww. kodów jest opcjonalne od 1.07.2026 do 31.10.2026, a od 1.11.2026 r. ich stosowanie jest obowiązkowe.
Dana 2/6	Odroczenie płatności 
Jeśli podmiot posiada pozwolenie na odroczenie płatności należności celnych, to w polu tym należy podać dane tego pozwolenia.
Odpowiednio w polu dotyczącym Metody Płatności należy podać kod „E” oraz wypełnić dane w elemencie zabezpieczenie.
Dana 3/1	Eksporter 
Należy podać dane teleadresowe eksportera  na poziomie nagłówka.
Dana 3/15	Importer 
Należy podać dane teleadresowe odbiorcy przesyłki, który odpowiada definicji z art. 14 ust. 4 pkt 2 dyrektywy VAT i jest osobą, do której towary są faktycznie wysyłane.
Importer w reżimie IOSS nie jest dłużnikiem długu celnego, ponieważ nie może wystąpić ani jako zgłaszający, ani jako osoba, na której rzecz dokonuje się zgłoszenia celnego (art. 77 ust. 3 UKC).
Dana 3/16	Numer identyfikacyjny Importera
[bookmark: _Hlk228790916][bookmark: _Hlk228797890]Należy podać numer identyfikacyjny importera, który odpowiada definicji z art. 14 ust. 4 pkt 2 dyrektywy VAT i jest osobą, do której towary są faktycznie wysyłane.
Należy podać PESEL albo inny numer identyfikacyjny, jeżeli są one znane osobie składającej zgłoszenie.
Numer EORI podaje się wyłącznie w odniesieniu do przedsiębiorcy spełniającego warunki z art. 14 ust. 4 pkt 2 dyrektywy VAT.
Dana 3/17	Zgłaszający 
Zgłaszającym jest osoba korzystająca z procedury szczególnej określonej w Tytule XII, Rozdziale 6, Sekcji 4 Dyrektywy 2006/112/WE (korzystający z IOSS) lub jej przedstawiciel pośredni (lit. a w opisie danej „Zgłaszający” z zał. B do RD dla H7).
Zgłaszający musi mieć siedzibę na obszarze UE i podać numer EORI, bez podawania w zgłoszeniu celnym nazwy i danych teleadresowych.
Zgłaszającym jest podmiot inny niż importer i nie występuje on jako przedstawiciel pośredni importera, w związku z tym nie ma zastosowania art. 77a ustawy Prawo celne.
Danych  dotyczących nazwy i adresu nie podaje się w przypadku podania numeru EORI zgłaszającego (dana 3/18).
Dana 3/18	Numer identyfikacyjny Zgłaszającego 
Należy podać numer identyfikacyjny zgłaszającego – obowiązek podania numeru EORI.
Dana 3/19	Przedstawiciel 
Informacja ta jest wymagana, jeżeli jest inna niż Zgłaszający. 
Fakt, że korzystający z IOSS lub przedstawiciel pośredni występują w charakterze zgłaszającego, nie wyklucza, że bezpośredni przedstawiciel składa w praktyce zgłoszenie celne (tj. podwójne przedstawicielstwo).  
Danych  dotyczących nazwy i adresu nie podaje się w przypadku podania numeru EORI przedstawiciela (dana 3/20).
Dana 3/20	Numer identyfikacyjny Przedstawiciela 
Należy podać numer identyfikacyjny przedstawiciela. 
Dana 3/21	Kod statusu Przedstawiciela
Kod statusu przedstawiciela:
· 2 – przedstawiciel bezpośredni.
Należy podać kod 2 jeśli zgłaszający ustanowił przedstawiciela bezpośredniego.
	Kod 3 nie ma zastosowania.
Dana 4/3		Naliczanie opłat – rodzaj opłaty 
Należy podać dane dla typu opłaty A00 
Dana 4/4		Naliczanie opłat – podstawa opłaty
Dla typu opłaty A00 nie podaje się podstawy opłaty.
Dana 4/5	Naliczanie opłat – stawka opłaty 
Dla A00 nie podaje się stawki opłaty 3 EUR, zgodnie z zasadą, że w zgłoszeniu celnym wpisywane są tylko stawki procentowe.
Dana 4/6	Naliczanie opłat – kwota należnej opłaty 
Dla A00 należy podać kwotę w PLN jako iloczyn 3 EUR i kursu waluty z dnia przyjęcia zgłoszenia celnego.
Uwaga! Zaokrąglenie do pełnych złotych następuje w ten sposób, że końcówki kwot wynoszące mniej niż 50 groszy pomija się, a końcówki kwot wynoszące 50 i więcej groszy podwyższa się do pełnych złotych.
Poczta Polska S.A. nie podaje tej danej, wyjątkiem jest brak możliwości kalkulacji przez systemy organów celnych.
Dana 4/8	Naliczanie opłat – Metoda płatności 
Dla A00 należy podać MP = A, H, E, J lub R.
[bookmark: _Hlk228877714]MP = J może podać wyłącznie Poczta Polska S.A i tylko w przypadku, gdy występuje w polu zgłaszający.
Dana 4/19	Koszty ubezpieczenia i transportu do miejsca przeznaczenia
[bookmark: _Hlk228897889]	Zmiana polega tylko na wykreśleniu ostatniego zdania: „Danych 4/3, 4/4, 4/5, 4/6 i 4/8 dotyczących naliczania opłat nie podaje się.”.
Dana 5/23	Lokalizacja 
	Stosuje się zasady określone w pkt 3.22 Instrukcji.
[bookmark: _Hlk228797456]Dana	Zabezpieczenie
Dane dotyczące zabezpieczenia należy podać w przypadku Metody płatności E lub R dla typu opłaty A00.
Poczta Polska S.A. nie składa zabezpieczenia, jeśli występuje w polu Zgłaszający.
f) w pkt 7.3 Zgłoszenie USZ – kod uszczegóławiający procedurę F49 - wstęp, wskazane dane po zmianie oraz nowe dane: 2/3 i „Zabezpieczenie” otrzymują brzmienie:
Dana 1/6	Numer pozycji towarowej 
Numer pozycji w odniesieniu do całkowitej liczby pozycji zawartych w zgłoszeniu, jeżeli występuje więcej niż jedna pozycja towarowa.
Dla każdej pozycji towarowej obliczane są należności celne w wysokości 3 EUR.
Dana 1/11	Procedura dodatkowa – uszczegółowienie procedury 
Podać kody F49 i 6V7.
Nie mogą wystąpić kody F47, F48, F53, 2PL i C08.
Dana 2/1	Poprzednie dokumenty 
Przy użyciu odpowiedniego kodu dla danej „Poprzednie dokumenty”, należy podać numer poprzedniego dokumentu, o ile występuje.
Dana 2/2	Dodatkowe informacje 
Wszelkie informacje dostarczone przez zgłaszającego, które mogą okazać się przydatne dla dopuszczenia danej pozycji towarowej do obrotu.
Jeśli ma zastosowanie zabezpieczenie dla podatku VAT na podstawie art. 138i ust. 14-16 ustawy o podatku VAT, to należy podać kod USZ03 wraz z podaniem numeru GRN złożonego zabezpieczenia audytowego. W przypadku podania tego kodu nie należy podawać zabezpieczenia w elemencie „Zabezpieczenie” dla obliczonej kwoty podatku VAT dla typu opłaty B00.
Zastosowanie mają kody informacji dodatkowych występujące w części III Instrukcji.
Dana 2/3	Przedstawione dokumenty, pozwolenia itp. 
Zastosowanie mają kody dokumentów występujące w części III niniejszej Instrukcji.
W polu tym podaje się również dla każdej pozycji towarowej odpowiednie, niżej opisane kody dla identyfikatora produktu sprzedawcy, nieznormalizowanego identyfikatora produktu producenta oraz, jeżeli istnieje dla danej pozycji, znormalizowanego identyfikatora produktu producenta zgodnie z definicjami określonymi we wstępie do niniejszej części:
C127: znormalizowany identyfikator produktu producenta
C128: nieznormalizowany identyfikator produktu producenta
C129: identyfikator produktu sprzedawcy
Y081: Nie istnieje znormalizowany identyfikator produktu producenta dla deklarowanego produktu
Podawanie ww. kodów jest opcjonalne od 1.07.2026 do 31.10.2026, a od 1.11.2026 r. ich stosowanie jest obowiązkowe.
Dana 2/4	Numer referencyjny/UCR 
Zapis ten dotyczy niepowtarzalnego handlowego numeru referencyjnego przypisanego danej przesyłce przez osobę zainteresowaną. Może być on w formie kodu Światowej Organizacji Celnej (ISO 15459) lub równoważnej. Zapewnia on dostęp do odnośnych danych handlowych będących przedmiotem zainteresowania organów celnych.
Numer ten ma zapewnić ewentualne dane dla komunikatu ZC298H7, celem zidentyfikowania przesyłki do wydania przez operatora, a zgłoszonej przez inny podmiot niż ten który dysponuje przesyłką. W związku z tym podanie numeru UCR jest konieczne jeżeli w komunikacie ZC215H7 albo ZC213H7 występuje atrybut /@EmailOperatoraPocztowegoLubEkspresowego.
Dana 2/6	Odroczenie płatności 
Jeśli podmiot posiada pozwolenie na odroczenie płatności należności celnych, to w polu tym należy podać dane tego pozwolenia.
Odpowiednio w polu dotyczącym Metody Płatności należy podać kod „E” oraz wypełnić dane w elemencie zabezpieczenie.
Dana 3/1	Eksporter 
Należy podać dane teleadresowe eksportera na poziomie nagłówka.
Dana 3/15	Importer 
Należy podać dane teleadresowe odbiorcy przesyłki, który odpowiada definicji z art. 14 ust. 4 pkt 2 dyrektywy VAT i jest osobą do której towary są faktycznie wysyłane.
Importer w reżimie USZ nie jest dłużnikiem długu celnego, ponieważ nie może wystąpić ani jako zgłaszający, ani jako osoba, na której rzecz dokonuje się zgłoszenia celnego (art. 77 ust. 3 UKC).
Dana 3/16	Numer identyfikacyjny Importera 
Należy podać numer identyfikacyjny importera, który odpowiada definicji z art. 14 ust. 4 pkt 2 dyrektywy VAT i jest osobą, do której towary są faktycznie wysyłane.
Należy podać PESEL albo inny numer identyfikacyjny, jeżeli są one znane osobie składającej zgłoszenie.
Numer EORI podaje się wyłącznie w odniesieniu do przedsiębiorcy spełniającego warunki z art. 14 ust. 4 pkt 2 dyrektywy VAT.
Dana 3/17	Zgłaszający 
Zgłaszającym jest osoba korzystająca z uregulowań szczególnych określonych w Tytule XII, Rozdziale 7 Dyrektywy 2006/112/WE (USZ) (lit. b w opisie danej „Zgłaszający” z zał. B do RD dla H7).
Zgłaszający zawsze podaje numer EORI, bez podawania w zgłoszeniu celnym nazwy i danych teleadresowych.
Zgłaszającym nie może być osoba fizyczna (OFZgłaszający).
Zgłaszający musi mieć siedzibę na obszarze UE i podać numer EORI, bez podawania nazwy i danych teleadresowych.
Zgłaszającym jest podmiot inny niż importer i nie występuje on jako przedstawiciel pośredni importera, w związku z tym nie ma zastosowania art. 77a ustawy Prawo celne.
Danych  dotyczących nazwy i adresu nie podaje się w przypadku podania numeru EORI zgłaszającego (dana 3/18).
Dana 3/18	Numer identyfikacyjny Zgłaszającego 
Należy podać EORI zgłaszającego – obowiązek podania numeru EORI.
Dana 3/19	Przedstawiciel 
Informacja ta jest wymagana, jeżeli jest inna niż Zgłaszający. 
Fakt, że korzystający z USZ lub przedstawiciel pośredni występują w charakterze zgłaszającego, nie wyklucza, że bezpośredni przedstawiciel składa w praktyce zgłoszenie celne (tj. podwójne przedstawicielstwo).  
Danych  dotyczących nazwy i adresu nie podaje się w przypadku podania numeru EORI przedstawiciela (dana 3/20).
Dana 3/20	Numer identyfikacyjny Przedstawiciela 
Należy podać numer identyfikacyjny przedstawiciela. 
Dana 3/21	Kod statusu Przedstawiciela
Kod statusu przedstawiciela:
· 2 – przedstawiciel bezpośredni.
Należy podać kod 2 jeśli zgłaszający ustanowił przedstawiciela bezpośredniego.
Kod 3 nie ma zastosowania.
[bookmark: _Hlk227751358]Dana 4/3		Naliczanie opłat – rodzaj opłaty 
Należy podać dane dla typu opłaty A00 i B00.
Dana 4/4		Naliczanie opłat – podstawa opłaty
Dla typu opłaty A00 nie podaje się podstawy opłaty.
Dla B00 podstawą opłaty jest wartość rzeczywista towarów powiększona o koszty transportu, ubezpieczenia oraz kwotę należnego cła.
Uwaga! Stosuje się zasady zaokrągleń w obliczaniu, czyli zaokrąglenie do pełnych złotych – końcówki kwot wynoszące mniej niż 50 groszy pomija się, a końcówki kwot wynoszące 50 i więcej groszy podwyższa się do pełnych złotych.
Poczta Polska S.A. nie podaje tej danej, wyjątkiem jest brak możliwości kalkulacji przez systemy organów celnych
Dana 4/5	Naliczanie opłat – stawka opłaty 
Dla A00 nie podaje się stawki opłaty 3 EUR, zgodnie z zasadą, że w zgłoszeniu celnym wpisywane są tylko stawki procentowe.
Dla B00 należy podać stawkę podatkową w wysokości 23%.
Dana 4/6	Naliczanie opłat – kwota należnej opłaty 
[bookmark: _Hlk228194289]Dla A00 należy podać kwotę w PLN jako iloczyn 3 EUR i kursu waluty z dnia przyjęcia zgłoszenia celnego.
Dla B00 należy podać kwotę w PLN z zastosowaniem stawki 23% w odniesieniu do podstawy opłaty dla B00.
Uwaga! Zaokrąglenie do pełnych złotych następuje w ten sposób, że końcówki kwot wynoszące mniej niż 50 groszy pomija się, a końcówki kwot wynoszące 50 i więcej groszy podwyższa się do pełnych złotych.
Poczta Polska S.A. nie podaje tej danej, wyjątkiem jest brak możliwości kalkulacji przez systemy organów celnych.
[bookmark: _Hlk196462323]Dana 4/8	Naliczanie opłat – Metoda płatności 
W zgłoszeniach USZ:
· [bookmark: _Hlk227766893]dla typu opłaty A00 należy podać MP= A, H, E, J lub R.
MP = J może podać wyłącznie Poczta Polska S.A i tylko w przypadku, gdy występuje w polu zgłaszający;
· dla typu opłaty B00 nie podaje się MP.
Uwaga!
1) Dla B00 nie podaje się MP z uwagi na podanie w zgłoszeniu USZ kodu uszczegóławiającego procedurę 6V7 zwalniającego z zapłaty podatku VAT. Kod 6V7 jest jedynym kodem przewidzianym dla zwolnień z VAT, który ma zastosowanie w zgłoszeniu USZ.
2) W przypadku obowiązku złożenia zabezpieczenia dla podatku VAT, gdy zastosowanie mają przepisy art. 138i ust. 14-16 ustawy o podatku VAT, należy podać kod informacji dodatkowej „USZ03”, po którym należy podać numer GRN złożonego zabezpieczenia audytowego (GRN z literą „A” na 10. znaku) dla kwoty obliczonego w zgłoszeniu podatku VAT, który ma być wykazany w deklaracji miesięcznej. W przypadku podania tego kodu nie należy podawać zabezpieczenia w elemencie „Zabezpieczenie” dla obliczonej kwoty podatku VAT dla typu opłaty B00. 
Dana 4/19	Koszty ubezpieczenia i transportu do miejsca przeznaczenia	
· Kwota
Koszty ubezpieczenia i transportu do miejsca ostatecznego przeznaczenia, o ile występują, podane w walucie faktury lub innego dokumentu potwierdzającego zadeklarowane koszty.
· Waluta
Waluta faktury lub podana w innym dokumencie potwierdzającym zadeklarowane koszty.
Dana ta występuje zarówno na pozycji jak i na nagłówku, ale należy wypełnić albo na poziomie nagłówka, albo na poziomie pozycji. W przypadku zgłoszeń wielopozycyjnych wskazane jest podawanie tej danej na pozycjach.
Jeżeli dana ta zostanie podana w nagłówku w zgłoszeniu wielopozycyjnym, to kwota z nagłówka zostanie podzielona na ilość pozycji towarowych i kwota będąca wynikiem dzielenia zostanie dodana do wartości towarów wskazanych w każdej pozycji towarowej.
Dana 5/23	Lokalizacja
Stosuje się zasady określone w pkt 3.22 Instrukcji.
Dana 6/8	Opis towarów 
Należy zamieścić prosty opis. 
Dana 6/10	Liczba opakowań 
Całkowita liczba opakowań w oparciu o najmniejszą jednostkę opakowania zewnętrznego. Jest to liczba poszczególnych pozycji zapakowanych w sposób niepozwalający na ich podział bez uprzedniego rozpakowania lub liczba sztuk w przypadku towarów nieopakowanych.
Dana 6/14	Kod towarowy 
Podać 6-cyfrowy kod HS.
Dana	Zabezpieczenie
Dane dotyczące zabezpieczenia należy podać w przypadku Metody płatności E lub R dla typu opłaty A00.
W tym elemencie nie podaje się danych związanych z kodem USZ03.
Poczta Polska S.A. nie składa zabezpieczenia, jeśli występuje w polu Zgłaszający.
[bookmark: _Toc128981772][bookmark: _Toc196858324]g) w pkt 7.4 Zgłoszenie F53 – kod uszczegóławiający procedurę F53 - wstęp, wskazane dane po zmianie oraz nowa dana „Zabezpieczenie” otrzymują brzmienie:
„Zgłoszenie jednopozycyjne albo wielopozycyjne, w którym zgłaszane są przesyłki o wartości do 150 EUR przeznaczone dla jednego odbiorcy.
Wypełnianie poszczególnych pól zgłoszenia celnego:
Dana 1/6	Numer pozycji towarowej 
Numer pozycji w odniesieniu do całkowitej liczby pozycji zawartych w zgłoszeniu, jeżeli występuje więcej niż jedna pozycja towarowa.
Dla każdej pozycji towarowej obliczane są należności celne w wysokości 3 EUR.
Dana 1/11	Procedura dodatkowa – uszczegółowienie procedury 
Podać kod F53. 
Nie mogą wystąpić kody F47, F48, F49, 2PL i C08.
Dana 2/2	Dodatkowe informacje 
Wszelkie informacje dostarczone przez zgłaszającego, które mogą okazać się przydatne dla dopuszczenia danej pozycji towarowej do obrotu.
Zastosowanie mają kody informacji dodatkowych występujące w części III Instrukcji.
Dla potrzeb wskazania stawki podatku VAT w zgłoszeniu F53 zastosowanie będą miały następujące kody informacji dodatkowej (dana 2/2):
VAT00 – wskazanie, że w zgłoszeniu zastosowana została 0% stawka podatku VAT
VAT05 – wskazanie, że w zgłoszeniu zastosowana została 5% stawka podatku VAT
VAT08 – wskazanie, że w zgłoszeniu zastosowana została 8% stawka podatku VAT
Jeżeli w danej pozycji zgłoszenia nie występuje żaden z tych kodów, to uznaje się, że zastosowanie ma zdefiniowana dla danego kodu towarowego najwyższa stawka podatkowa.
Jeżeli jeden z wyżej wymienionych kodów informacji dodatkowej wystąpi na poziomie całego zgłoszenia, to kod ten ma zastosowanie do każdej pozycji towarowej zgłoszenia.
Dana 2/3	Przedstawione dokumenty, pozwolenia itp. 
Zastosowanie mają kody dokumentów występujące w części III niniejszej Instrukcji.
W polu tym podaje się również dla każdej pozycji towarowej odpowiednie, niżej opisane kody dla identyfikatora produktu sprzedawcy, nieznormalizowanego identyfikatora produktu producenta oraz, jeżeli istnieje dla danej pozycji, znormalizowanego identyfikatora produktu producenta zgodnie z definicjami określonymi we wstępie do niniejszej części:
C127: znormalizowany identyfikator produktu producenta
C128: nieznormalizowany identyfikator produktu producenta
C129: identyfikator produktu sprzedawcy
Y081: Nie istnieje znormalizowany identyfikator produktu producenta dla deklarowanego produktu
Podawanie ww. kodów jest opcjonalne od 1.07.2026 do 31.10.2026, a od 1.11.2026 r. ich stosowanie jest obowiązkowe.
Dana 2/6	Odroczenie płatności 
Jeśli podmiot posiada pozwolenie na odroczenie płatności należności celnych, to w polu tym należy podać dane tego pozwolenia.
Odpowiednio w polu dotyczącym Metody Płatności należy podać kod „E” oraz wypełnić dane w elemencie zabezpieczenie.
Dana 3/15	Importer 
Należy podać dane teleadresowe odbiorcy przesyłki, który odpowiada definicji z art. 14 ust. 4 pkt 2 dyrektywy VAT i jest osobą, do której towary są faktycznie wysyłane.
Importer jest dłużnikiem solidarnym, ponieważ występuje jako osoba, na której rzecz dokonuje się zgłoszenia celnego (art. 77 ust. 3 UKC).
Dana 3/16	Numer identyfikacyjny Importera 
Należy podać numer identyfikacyjny importera, który odpowiada definicji z art. 14 ust. 4 pkt 2 dyrektywy VAT i jest osoba  do której towary są faktycznie wysyłane.
Należy podać PESEL albo inny numer identyfikacyjny, jeżeli są one znane osobie składającej zgłoszenie.
Numer EORI podaje się wyłącznie w odniesieniu do podmiotu spełniającego warunki z art. 14 ust. 4 pkt 2 dyrektywy VAT.
Dana 3/17	Zgłaszający 
Zgłaszającym jest:
1) przedstawiciel pośredni importera (lit. c w opisie danej „Zgłaszający” z zał. B do RD)
2) [bookmark: _Hlk229477720]Importer, jeśli nie działa przez przedstawiciela pośredniego i sam składa zgłoszenie celne (lit. d w opisie danej „Zgłaszający” z zał. B do RD dla H7).
Zastosowanie może mieć art. 77a ustawy Prawo celne.
Danych  dotyczących nazwy i adresu nie podaje się w przypadku podania numeru EORI zgłaszającego (dana 3/18).
Dana 3/18	Numer identyfikacyjny Zgłaszającego
Należy podać numer identyfikacyjny zgłaszającego (przedstawiciela pośredniego).
Dana 3/19	Przedstawiciel 
Informacja ta nie wystąpi, z uwagi na możliwość wystąpienia albo przedstawiciela pośredniego importera albo złożenia zgłoszenia przez importera (konsumenta) ( lit. c i d w opisie danej „Zgłaszający” z zał. B do RD dla H7).
Dana 3/20	Numer identyfikacyjny Przedstawiciela 
Informacja ta nie wystąpi, z uwagi na możliwość wystąpienia albo przedstawiciela pośredniego importera albo złożenia zgłoszenia przez importera (konsumenta) ( lit. c i d w opisie danej „Zgłaszający” z zał. B do RD).
Dana 3/21	Kod statusu Przedstawiciela
Kod statusu przedstawiciela:
· 3 – przedstawiciel pośredni.
Kod 2 nie może wystąpić.
Dana 4/3		Naliczanie opłat – rodzaj opłaty 
Należy podać dane dla typu opłaty A00 i B00.
Poczta Polska S.A. nie podaje tej danej, wyjątkiem jest brak możliwości kalkulacji przez systemy organów celnych.
Dana 4/4		Naliczanie opłat – podstawa opłaty
Dla typu opłaty A00 nie podaje się podstawy opłaty.
Dla B00 podstawą opłaty jest wartość rzeczywista towarów powiększona o koszty transportu, ubezpieczenia oraz kwotę należnego cła.
[bookmark: _Hlk228900916]Uwaga! Stosuje się zasady zaokrągleń w obliczaniu, czyli zaokrąglenie do pełnych złotych – końcówki kwot wynoszące mniej niż 50 groszy pomija się, a końcówki kwot wynoszące 50 i więcej groszy podwyższa się do pełnych złotych.
Poczta Polska S.A. nie podaje tej danej, wyjątkiem jest brak możliwości kalkulacji przez systemy organów celnych.
Dana 4/5	Naliczanie opłat – stawka opłaty 
Dla A00 nie podaje się.
Dla B00 należy podać stawkę podatkową, która ma zastosowanie dla danego towaru.
Dla potrzeb określenia zastosowanej stawki VAT dla danego towaru należy w danej 2/2 podać odpowiedni kod informacji dodatkowej:
VAT00 – wskazanie, że w zgłoszeniu zastosowana została 0% stawka podatku VAT
VAT05 – wskazanie, że w zgłoszeniu zastosowana została 5% stawka podatku VAT
VAT08 – wskazanie, że w zgłoszeniu zastosowana została 8% stawka podatku VAT
Jeżeli w danej pozycji zgłoszenia nie występuje żaden z tych kodów, to uznaje się, że zastosowanie ma zdefiniowana dla danego kodu towarowego najwyższa stawka podatkowa.
Jeżeli jeden z ww. kodów wystąpi na nagłówku zgłoszenia, to kod ten przypisywany jest do każdej pozycji zgłoszenia. Jeżeli w zgłoszeniu występują towary, dla których zastosowanie będą miały różne stawki podatku VAT, to kody te należy podawać dla każdej pozycji towarowej, dla której zastosowanie tych kodów jest właściwe. 
Poczta Polska nie podaje stawki podatkowej (dana 4/5), ale podaje ww. kody dla danej 2/2.
Dana 4/6	Naliczanie opłat – kwota należnej opłaty 
Dla A00 należy podać kwotę w PLN jako iloczyn 3 EUR i kursu waluty z dnia przyjęcia zgłoszenia celnego.
Dla B00 należy podać kwotę w PLN z zastosowaniem odpowiedniej stawki dla VAT w odniesieniu do podstawy opłaty dla B00.
Uwaga! Zaokrąglenie do pełnych złotych następuje w ten sposób, że końcówki kwot wynoszące mniej niż 50 groszy pomija się, a końcówki kwot wynoszące 50 i więcej groszy podwyższa się do pełnych złotych.
Poczta Polska S.A. nie podaje tej danej, wyjątkiem jest brak możliwości kalkulacji przez systemy organów celnych.
Dana 4/8	Naliczanie opłat – Metoda płatności 
Należy podać:
· dla typu opłaty A00 - MP= A, H, E, J lub R.
· dla typu opłaty B00 - MP = A, H, J lub R.
MP = J może podać wyłącznie Poczta Polska S.A i tylko w przypadku, gdy występuje w polu zgłaszający.
Uwaga! W zgłoszeniu F53 nie wystąpi żaden kod zwalniający z VAT, więc niepodanie MP dla B00 może wynikać wyłącznie z zastosowania stawki 0%, jeśli przepisy podatkowe przewidują taką stawkę.
Dana 5/23	Lokalizacja
Stosuje się zasady określone w pkt 3.22 Instrukcji.
Dana	Zabezpieczenie
Dane dotyczące zabezpieczenia należy podać w przypadku Metody płatności R dla typu opłaty A00 i/lub B00 oraz MP = E dla typu opłaty A00.
Poczta Polska S.A. nie składa zabezpieczenia jeśli występuje w polu Zgłaszający.
[bookmark: _Toc128981773][bookmark: _Toc196858325]h) w pkt 7.5 Zgłoszenie 2PL – zgłoszenie zbiorcze dla towarów zwolnionych z należności celnych i podatkowych (VAT i akcyza) wprowadza się następujące zmiany:
1) występujący w tekście kod C07 zmienia się na F53
2) opis Danej 5/23	Lokalizacja otrzymuje brzmienie:
„Stosuje się zasady określone w pkt 3.22 Instrukcji.”;
[bookmark: _Toc128981774][bookmark: _Toc196858326]i) w pkt 7.6 Zgłoszenie C08 – zgłoszenie towarów zwolnionych z należności celnych i podatkowych – kod uszczegóławiający procedurę C08 wprowadza się następujące zmiany:
1) występujący w tekście kod C07 zmienia się na F53
2) opis Danej 5/23	Lokalizacja otrzymuje brzmienie:
„Stosuje się zasady określone w pkt 3.22 Instrukcji.”;
j) w pkt 7.7.1 Zgłoszenie H6 w Danej 3/15 Importer:
a) wykreśla się:
„Jeżeli importerem jest Poczta Polska S.A. i dokonuje zgłoszenia we własnym imieniu i na własną rzecz, to informację o tym podaje się na wszystkich pozycjach towarowych w atrybucie: „Informacja dodatkowa” (odpowiednik pola 44) poprzez podanie kodu „00500”;
b) dodaje się 
„Jeżeli importerem jest Poczta Polska S.A. i dokonuje zgłoszenia we własnym imieniu i na własną rzecz – należy podać te same dane, które zostały podane w elemencie „Importer” (zał. B do rozporządzenia wykonawczego nie przewiduje kodu informacji dodatkowej 00500)”.

Zmiany wchodzą w życie z dniem 1 lipca 2026 r., z wyjątkiem zasad związanych z wypełnianiem zgłoszeń USZ, które zaczną obowiązywać w terminie wejścia w życie ustawy zmieniającej ustawę o podatku od towarów i usług w odniesieniu do art. 138i.

Informacje o publikacji
Data wysyłki: 14.05.2026
Komórka odpowiedzialna: Departament Ceł MF
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ANNEX  


 


Annex B to Delegated Regulation (EU) 2015/2446 is amended as follows:  


(1) Title I is amended as follows:  


(a) in Chapter 2, Section 1, the rows relating to columns F40, F41, F42, F43, F44, 


F45, H1, H6 and H7 are replaced by the following:  


 


‘F40 Entry summary declaration – 


Goods conveyed under the 


responsibility of a postal 


operator – Partial dataset – Road 


master transport document 


information 


Articles 5(9) and 127 of the 


Code’ 


  


‘F41 Entry summary declaration – 


Goods conveyed under the 


responsibility of a postal 


operator – Partial dataset – Rail 


master transport document 


information 


Articles 5(9) and 127 of the 


Code’ 


‘F42 Entry summary declaration – 


Goods conveyed under the 


responsibility of a postal 


operator – Partial dataset – 


Master air waybill containing 


necessary postal air waybill 


information lodged in 


accordance with the time-limits 


applicable for the mode of 


transport concerned 


Articles 5(9) and 127 of the 


Code’ 


‘F43 Entry summary declaration – 


Goods conveyed under the 


responsibility of a postal 


operator – Partial dataset – 


Minimum dataset lodged pre-


loading in accordance with 


Article 106(1), second 


subparagraph, and in accordance 


with Article 113 (2) 


Articles 5(9) and 127 of the 


Code’ 


‘F44 Entry summary declaration – 


Goods conveyed under the 


responsibility of a postal 


operator – Partial dataset – 


Receptacle identification number 


lodged pre-loading in accordance 


Articles 5(9) and 127 of the 


Code’ 







 


EN 2  EN 


with Article 106(1), second 


subparagraph, and in accordance 


with Article 113(2) 


‘F45 Entry summary declaration – 


Goods conveyed under the 


responsibility of a postal 


operator – Partial dataset – 


Master bill of lading only 


Articles 5(9) and 127 of the 


Code’ 


‘H1 Declaration for release for free 


circulation and Special 


procedure – Specific use – 


Declaration for end-use. 


    


Declaration for release for 


free circulation: Articles 5 


(12), 162 and 201 of the 


Code  


Declaration for end-use: 


Articles 5(12), 162, 210 and 


254 of the Code’ 


‘H6 Customs declaration for release 


for free circulation of goods 


conveyed under the 


responsibility of a postal 


operator  


Articles 5(12), 162 and 201 


of the Code’ 


‘H7 Customs declaration for release 


for free circulation of goods in a 


consignment of an intrinsic value 


not exceeding EUR 150 


Articles 5(12), 162 and 201 


of the Code’ 


(b) Chapter 3 is amended as follows: 


(i) in Section 11, the table ‘Data requirements table – Import’ is amended as 


follows:  


(1) in the row relating to D.E. No 12 10 000 000 (Deferred payment), 


in column H7, ‘[54]’ is deleted; 


(2) in the row relating to D.E. No 14 03 038 000 (Method of payment), 


in column H7, ‘[54]’ is deleted; 


(3) in the row relating to D.E. No 14 03 039 000 (Tax type), in column 


H7, ‘B’ is inserted;  


(4) in the row relating to D.E. No 14 03 040 000 (Tax base), in column 


H7, ‘B’ is inserted;   


(5) in the row relating to D.E. No 14 03 040 006 (Quantity), in column 


H7, ‘B’ is inserted; 


(6) in the row relating to D.E. No 14 03 040 014 (Amount), in column 


H7, ‘B’ is inserted;  


(7) in the row relating to D.E. No 14 03 040 041 (Tax rate), in column 


H7, ‘B’ is inserted;     
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(8) in the row relating to D.E. No 14 03 040 043 (Tax amount), in 


column H7, ‘B’ is inserted;   


(9) in the row relating to D.E. No 14 16 000 000 (Total duties 


and taxes amount), in column H7, ‘B’ is inserted; 


(ii) in Section 13, the table ‘Notes’ is amended as follows: 


(1) in the row relating to Note number [34], the text in the column 


relating to Note description is replaced by the following: 


 ‘Not for use in the case of goods conveyed under the responsibility 


of a postal operator or carriage by fixed transport installations.’; 


(2) in the row relating to Note number [37], the text in the column 


relating to Note description is replaced by the following: 


 ‘Not for use in the case of goods conveyed under the responsibility 


of a postal operator or carriage by fixed transport installations or 


rail.’; 


(3) the row relating to Note number [54] the text in the column relating 


to Note description is replaced by the following: 


‘Not used’; 


(4) in the row relating to Note number [57], the text in the column 


relating to Note description is replaced by the following: 


‘This information is not required in cases of multiple goods packed 


together and for goods conveyed under the responsibility of a 


postal operator.’; 


(2) Title II (Notes in relation with data requirements) is amended as follows: 


(a) in the notes relating to data element ‘12 03 000 000 Supporting document’, the 


following paragraphs are added:  


‘Data requirements table column H1 and H6: 


The merchant product identifier, the non-standardised manufacturer product 


identifier and, if it exists for the item, the standardised manufacturer product 


identifier, as defined in Article 1, points (58), (59) and (60), respectively, of 


this Regulation, shall be provided for each item regarding goods sold in 


distance sales of imported goods, as defined in Article 14(4), point (2), of 


Directive 2006/112/EC.  


Data requirements table column H7: 


The merchant product identifier, the non-standardised manufacturer product 


identifier and, if it exists for the item, the standardised manufacturer product 


identifier, as defined in Article 1,  points (58), (59), and (60), respectively, of 


this Regulation, shall be provided for each item regarding goods sold in 


distance sales of imported goods, as defined in Article 14(4), point (2), of 


Directive 2006/112/EC.’ ; 


(b) in the notes relating to data element ‘12 03 001 000 Reference number’, the 


following paragraph is inserted before the paragraph ‘Data requirements table 


column I1’: 


‘Data requirements table columns H1, H6, H7: 
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Enter the specific data required as ‘Supporting document’ related to 


declarations covered by this column.’;  


(c) in the notes relating to data element ‘13 05 000 000 Declarant’, the text is 


replaced by the following:  


‘All relevant data requirements table columns used, except H7: 


This data element is used in order to provide relevant information relating to 


the declarant. 


Data requirements table columns H1, H6, H7: 


This data element is used in order to provide relevant information relating to 


the declarant, in case of goods in a consignment with an intrinsic value not 


exceeding EUR 150 and in a distance sale of imported goods, as defined in 


Article 14(4), point (2), of Directive 2006/112/EC. 


The declarant shall be one of the following:  


(a) the person making use of the special scheme laid down in Title XII, 


Chapter 6, Section 4 of Directive 2006/112/EC or his or her indirect 


representative;  


(b) the person making use of the special arrangements laid down in Title XII, 


Chapter 7 of Directive 2006/112/EC or his or her indirect representative;  


(c) the indirect representative of the importer, where point (a) or (b) does not 


apply;  


(d) where point (a), (b) or (c) does not apply, any other person who is able to 


provide all of the information which is required for the application of the 


provisions governing the customs procedure in respect of which the 


goods are declared,  and who is able to present the goods in question or 


to have them presented to customs.’; 


(d) in the notes relating to data element 18 05 000 000 (Description of goods),  


(a) the sentence ‘Data requirements table columns B1, B2, H1 to H5, H8 and 


I1’ is replaced by:  


‘Data requirements table columns B1, B2, H1 to H8 and I1’  


(b) the sentence ‘Data requirements table columns D3, G4, G5, H6 and H7’ 


is replaced by:  


‘Data requirements table columns D3, G4, and G5’ 


(c) in the notes relating to data element 18 10 000 000 (Type of goods), the 


sentence ‘All relevant data requirements table columns used:’ is replaced 


by: 


‘All relevant data requirements table columns used:  


Using the relevant Union code, enter the type of goods conveyed under 


the responsibility of a postal operator.’ 
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COMMISSION IMPLEMENTING REGULATION (EU) …/... 


of XXX 


amending Implementing Regulation (EU) 2015/2447 as regards the rules on the 


implementation of the temporary EUR 3 customs duty on distance sales of imported 


goods in a consignment with an intrinsic value not exceeding EUR 150 


THE EUROPEAN COMMISSION,  


Having regard to the Treaty on the Functioning of the European Union, 


Having regard to Regulation (EU) No 952/2013 of the European Parliament and of the 


Council of 9 October 2013 laying down the Union Customs Code1, and in particular Article 


100(1), point (b), and Article 161 thereof,  


Whereas: 


(1) Articles 155 and 157 of Commission Implementing Regulation (EU) 2015/24472 


provide for the determination and monitoring of the reference amount in 


comprehensive guarantees.   


(2) In light of the elimination of the customs duty relief and introduction of the temporary 


EUR 3 customs duty by Council Regulation (EU) 2026/3823, it is necessary to amend 


several Articles of Implementing Regulation (EU) 2015/2447 so as to provide for the 


use of comprehensive guarantees for the release for free circulation of goods supplied 


in a distance sale of goods within the framework of the special scheme laid down in 


Title XII, Chapter 6, Section 4, of Council Directive 2006/112/EC4 to be imported 


from third countries or third territories into the customs territory of the Union by a 


person who is authorised to use that special scheme and for goods in postal 


consignments as defined in Article 1, point (24), of Commission Delegated Regulation 


(EU) 2015/24465.  As Chapter V of Title II of Council Regulation (EC) No 


 
1 Regulation (EU) No 952/2013 of the European Parliament and of the Council of 9 October 2013 laying 


down the Union Customs Code (OJ L 269, 10.10.2013, p. 1, 


ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2013/952/oj).  
2 Commission Implementing Regulation (EU) 2015/2447 of 24 November 2015 laying down detailed 


rules for implementing certain provisions of Regulation (EU) No 952/2013 of the European Parliament 


and of the Council laying down the Union Customs Code (OJ L 343, 29.12.2015, p. 558, ELI: 


http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2015/2447/oj). 
3 Council Regulation (EU) 2026/382 of 11 February 2026 amending Regulation (EC) No 1186/2009 as 


regards the elimination of the threshold-based customs duty relief (OJ L, 2026/382, 18.2.2026, ELI: 


http://data.europa.eu/eli/reg/2026/382/oj). 
4 Council Directive 2006/112/EC of 28 November 2006 on the common system of value added tax (OJ L 


347, 11.12.2006, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2006/112/oj). 
5 Commission Delegated Regulation (EU) 2015/2446 of 28 July 2015 supplementing Regulation (EU) 


No 952/2013 of the European Parliament and of the Council as regards detailed rules concerning certain 


provisions of the Union Customs Code (OJ L 343, 29.12.2015, p. 1, ELI: 


http://data.europa.eu/eli/reg_del/2015/2446/oj). 



http://data.europa.eu/eli/reg/2013/952/oj

http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2015/2447/oj

http://data.europa.eu/eli/reg/2026/382/oj

http://data.europa.eu/eli/dir/2006/112/oj

http://data.europa.eu/eli/reg_del/2015/2446/oj
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1186/20096 has been deleted by Regulation (EU) 2026/382, goods in a consignment 


the intrinsic value of which does not exceed EUR 150 are now subject to customs 


duties.  


(3) The change in Regulation (EC) No 1186/2009 will not impact the VAT schemes and 


rules related to distances sales. Therefore, in order to ensure an alignment of the new 


rules with the collection of VAT in distance sales of imported goods from third 


countries and third territories, where the special scheme laid down in Title XII, 


Chapter 6, Section 4, of Directive 2006/112/EC is not used, it is necessary to ensure 


that the competent customs office for lodging a customs declaration for placing goods 


under release for free circulation is situated in the Member State of destination. The 


rule in Article 221(4) of Implementing Regulation (EU) 2015/2447 should therefore 


be amended.  


(4) As a concurrent amendment to Delegated Regulation (EU) 2015/2446 will modify the 


definition of ‘goods in postal consignment’, some corresponding amendments are 


needed in Implementing Regulation (EU) 2015/2447 in the fields of postal transit and 


postal charges.  


(5) A new definition of ‘item’ is to be introduced in Article 1, point (58), of Delegated 


Regulation (EU) 2015/2446 to ensure that when goods are declared as separate items, 


the customs duty applies to each of the items. To better frame the application of the 


customs duties to the item, it is also necessary to limit the possibility of grouping items 


laid down in Articles 222 and 228 of Implementing Regulation (EU) 2015/2447 to 


cases where they are the subject of an application for simplification in accordance with 


Article 177 of the Union Customs Code.  


(6) The European Court of Justice, in its preliminary ruling in Case C-7/08, Har Vaessen 


Douane Service BV v Staatssecretaris van Financiën7, held that, in grouped 


consignments of goods, each consignment is to be considered separately. Accordingly, 


it should be clarified that, where the customs authorities make a verification of the data 


provided in the customs declaration, for instance by way of a physical control, 


gathering indications that the grouped consignment corresponds to individual distance 


sales, they should treat them as such and, if relevant, apply the customs duty as 


referred to in Regulation (EU) 2026/382. 


(7) Annex B to Implementing Regulation (EU) 2015/2447 sets out the formats and codes 


for the common data requirements for the exchange and storage of information 


required for declarations, notifications and proof of the customs status of Union goods. 


In order to align with the elimination of the customs duty relief under Regulation (EC) 


No 1186/2009, that Annex should be amended to remove the corresponding references 


to that duty relief. In data element 11 10 000 000 “Additional procedure”, a new code 


F53 should be added in the table “Others” to designate low value goods not declared 


under the Import One-Stop Shop scheme or under the special arrangements, while the 


code C07 should be deleted as it refers to an import duty relief which has been 


removed by Regulation (EU) 2026/382. A new tariff preference code in data element 


 
6 Council Regulation (EC) No 1186/2009 of 16 November 2009 setting up a Community system of 


reliefs from customs duty (OJ L 324, 10.12.2009, p. 23, ELI: 


http://data.europa.eu/eli/reg/2009/1186/oj). 
7 Judgment of the Court of Justice of 2 July 2009, Har Vaessen Douane Service BV v Staatssecretaris van 


Financiën (Case C-7/08), ECLI: EU:C:2005:446. 


 



http://data.europa.eu/eli/reg/2009/1186/oj
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14 11 000 000 “Preference” should be added for the calculation of the EUR 3 duty in 


the H1 declaration.  


(8) The application of this Regulation should be deferred in order to be aligned with the 


date of application of Regulation (EU) 2026/382. 


(9) Implementing Regulation (EU) 2015/2447 should therefore be amended accordingly. 


(10) The measures provided for in this Regulation are in accordance with the opinion of the 


Customs Code Committee,  


 


HAS ADOPTED THIS REGULATION: 


Article 1  


Implementing Regulation (EU) 2015/2447 is amended as follows:  


(1) the heading of Article 139 is replaced by the following:  


‘Charges levied on goods conveyed under the responsibility of a postal operator’; 


(2) in Article 155(3), first subparagraph, the following point (c) is added:  


‘(c) for the part that is to cover import duty and other charges to be incurred for 


goods released under a customs declaration for release for free circulation of 


goods in a consignment of an intrinsic value not exceeding EUR 150, sold in 


distance sales of imported goods as defined in Article 14(4), point (2), of 


Directive 2006/112/EC, the reference amount shall correspond to an estimate 


of the import duty and of the other charges expected to be incurred.’;  


(3) in Article 157, paragraph 1 is replaced by the following: 


‘1. The monitoring of the part of the reference amount that covers the amount 


of import or export duty, and of other charges due in connection with the 


import or export of goods, which will become payable with respect to goods 


placed under release for free circulation shall be ensured for each customs 


declaration at the time of placing of goods under the procedure, unless for 


goods released for free circulation under a customs declaration for release for 


free circulation of goods in a consignment of an intrinsic value not exceeding 


EUR 150, sold in distance sales of imported goods as defined in Article 14(4), 


point (2), of Directive 2006/112/EC, where customs authorities may otherwise 


apply the provisions laid down under paragraph 3. Where customs declarations 


for release for free circulation are lodged in accordance with an authorisation 


referred to in Article 166(2) or Article 182 of the Code, the monitoring of the 


relevant part of the reference amount shall be ensured on the basis of the 


supplementary declarations or, where applicable, on the basis of the particulars 


entered in the records.’; 


(4) Article 220 is deleted; 


(5) in Article 221, paragraph 4 is replaced by the following: 


‘4. The competent customs office for the release for free circulation of goods 


sold in distance sales of goods imported from third countries or third territories 


into the Union, with an intrinsic value not exceeding EUR 150, shall be a 


customs office situated in the Member State where the dispatch or the transport 


of those goods ends, unless use is made of the special scheme for distance sales 
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of goods imported from third territories or third countries referred to in Title 


XII, Chapter 6, Section 4, of Directive 2006/112/EC.’; 


(6) Article 222 is replaced by the following:  


‘Article 222 


Items of goods 


(Articles 162 and 177 of the Code) 


1. Where a customs declaration covers two or more items of goods, the 


particulars stated in that declaration relating to each item shall be regarded as 


constituting a separate customs declaration.   


2. Except where specific goods contained in a consignment are subject to 


different measures, goods contained in a consignment shall be regarded as 


constituting a single item for the purposes of paragraph 1 of this Article 


where they are the subject of an application for simplification in accordance 


with Article 177 of the Code.’;  


(7) in Article 228, paragraph 1 is replaced by the following: 


‘1. For the purposes of Article 177 of the Code, where the goods in a 


consignment fall within tariff subheadings subject to a specific duty expressed 


by reference to the same unit of measure, the duty to be charged on the whole 


consignment shall be based on the tariff subheading subject to the highest 


specific duty, unless the applicable duty is as per Article 2 of Council 


Regulation (EU) 2026/3828 


(8) in Article 243, the following paragraph 5 is added:  


‘5. Where the customs authorities establish, based on the results of the 


verification, that the customs declaration covers goods that have been sold in a 


series of successive sales concluded before these goods are brought into the 


customs territory of the Union and one of those sales qualifies as a distance 


sale as defined in Article 14(4), point (2), of Directive 2006/112/EC, they shall 


consider only the distance sale for the application of the provisions governing 


the customs procedure under which the goods are placed.’;  


(9) Articles 288, 289 and 290 are replaced by the following:  


‘Article 288 


Movement of non-Union goods conveyed under the responsibility of a postal 


operator under the external transit procedure 


(Article 226(3)(f) of the Code) 


Where non-Union goods are moved under the external transit procedure in 


accordance with Article 226(3), point (f), of the Code, the consignment of goods 


conveyed under the responsibility of a postal operator and any accompanying 


documents shall bear a label as set out in Annex 72-01 to this Regulation.  


Article 289 


 
8 Council Regulation (EU) 2026/382 of 11 February 2026 amending Regulation (EC) No 1186/2009 as 


regards the elimination of the threshold-based customs duty relief (OJ L, 2026/382, 18.2.2026, ELI: 


http://data.europa.eu/eli/reg/2026/382/oj) 
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Movement of goods conveyed under the responsibility of a postal operator 


containing both Union and non-Union goods 


(Articles 226(3)(f) and 227(2)(f) of the Code) 


1. Where a consignment of goods conveyed under the responsibility of a postal 


operator contains both Union goods and non-Union goods, that consignment and any 


accompanying documents shall bear a label as set out in Annex 72-01 to this 


Regulation.  


2. For the Union goods referred to in paragraph 1, proof of the customs status of 


Union goods or a reference to the MRN of that means of proof shall be sent 


separately to the postal operator of destination or be enclosed in the consignment.  


Where the proof of the customs status of Union goods is sent separately to the postal 


operator of destination, that postal operator shall present the proof of the customs 


status of Union goods to the customs office of destination together with the 


consignment.  


Where the proof of customs status of Union goods or its MRN is enclosed in the 


consignment, that shall be clearly indicated on the exterior of the package.  


Article 290 


Movement of goods conveyed under the responsibility of a postal operator 


under the internal transit procedure in special situations 


(Article 227(2)(f) of the Code) 


1. Where Union goods are moved to, from or between special fiscal territories under 


the internal transit procedure in accordance with Article 227(2), point (f), of the 


Code, the consignment of goods conveyed under the responsibility of a postal 


operator and any accompanying documents shall bear a label as set out in Annex 72-


02 to this Regulation.  


2. Where Union goods are moved under the internal transit procedure in accordance 


with Article 227(2), point (f), of the Code from the customs territory of the Union to 


a common transit country for onward transmission to the customs territory of the 


Union, those goods shall be accompanied by proof of the customs status of Union 


goods established by one of the means listed in Article 199 of this Regulation.  


The proof of the customs status of Unions goods shall be presented to a customs 


office on re-entry in the customs territory of the Union.’; 


(10) in Annex B, Title II (‘Codes in relation with the common data requirements for 


declarations and notifications’), Section 2 is amended as follows: 


(1)  in data element 11 04 000 000 (‘Specific circumstance indicator’), the rows 


F40, F41, F42, F43, F44, F45 are replaced by the following: 


‘F40 Goods conveyed under the responsibility of a postal operator – 


Partial dataset – Road master transport document information 


F41 Goods conveyed under the responsibility of a postal operator – 


Partial dataset – Rail master transport document information 


F42 Goods conveyed under the responsibility of a postal operator – 


Partial dataset – Master air waybill containing necessary postal air 
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waybill information lodged in accordance with the time-limits 


applicable for the mode of transport concerned 


F43 Goods conveyed under the responsibility of a postal operator – 


Partial dataset – Minimum dataset lodged pre-loading in 


accordance with Article 106(1) second subparagraph and in 


accordance with Article 113 (2) 


F44 Goods conveyed under the responsibility of a postal operator – 


Partial dataset – Receptacle identification number lodged pre-


loading in accordance with Article 106(1) second subparagraph 


and in accordance with Article 113(2) 


F45 Goods conveyed under the responsibility of a postal operator – 


Partial dataset – Master bill of lading only 


           ’; 


 


(2) in data element 11 09 000 000 (‘Procedure’), in the table (‘Procedure codes 


used in the context of customs declarations’), the rows, H1, H6 and H7 are 


replaced by the following:  


‘H1 Declaration for release for free circulation and 


Special procedure – Specific use – Declaration for 


end-use 


 


01, 07, 40, 42, 43, 44, 


45, 46, 48, 61, 63, 68 


H6 Customs declaration for release for free 


circulation of goods conveyed under the 


responsibility of a postal operator  


01, 07, 40 


H7 Customs declaration for release for free 


circulation of goods in a consignment of an 


intrinsic value not exceeding EUR 150 


4000 


          ’; 


 


(3) in data element 11 10 000 000 (‘Additional Procedure’), in the fourth table 


(‘Relief from import duties (Council Regulation (EC) No 1186/2009)’), the 


following row is deleted:  


C07 Consignments of negligible value 23 


(4) Section 2 (‘Codes’), in data element 11 10 000 000 (‘Additional Procedure’), in 


the seventh table (‘Other’), the following row is inserted after the row relating 


to code F52:  


‘F53 Goods the intrinsic value of which does not 


exceed a total of EUR 150 per consignment, sold 
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in distance sales of imported goods as defined in 


Article 14(4), point (2), of Directive 2006/112/EC, 


excluding goods the importation of which is 


exempt from VAT in accordance with Article 


143(1), point (ca), of Directive 2006/112/EC and 


goods where the VAT is declared under the 


special arrangements laid down in Title XII, 


Chapter 7, of  Directive 2006/112/EC’; 


(5) in data element 14 11 000 000 (‘Preference’), the note, opening wording and 


point (1) are replaced by the following:  


 


‘14 11 000 000 Preference  


This information includes three-digit codes comprising a single-digit 


component from (1) and a two-digit component from (2). 


The relevant codes are given below: 


(1)  


First digit of the code: 


Code Description 


1 Tariff arrangement erga omnes 


2 Generalised System of Preferences (GSP) 


3 Tariff preferences other than those mentioned under code 2 


4 Customs duties under the provisions of customs union agreements 


concluded by the European Union 


5 Goods subject to the EUR 3 customs duty pursuant to Council 


Regulation (EU) 2026/382  


            ’. 


Article 2 


This Regulation shall enter into force the day following its publication in the Official Journal 


of the European Union. 


It shall apply from 1 July 2026. 


 


This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member States. 







 


EN 8  EN 


Done at Brussels, 


 For the Commission 


 The President 


 […] 


  





				2026-04-22T15:35:47+0000

		Ref. Ares(2026)4176067 - 22/04/2026










image4.emf
tłmaczenie RD  C_2026_2760_F1_COMMISSION_DELEGATED_REGULATION_PL_V2_P1_4786389.pdf


tłmaczenie RD C_2026_2760_F1_COMMISSION_DELEGATED_REGULATION_PL_V2_P1_4786389.pdf


PL   PL 


 


 


 
KOMISJA 
EUROPEJSKA  


Bruksela, dnia 30.4.2026 r. 


C(2026) 2760 final 


 


ROZPORZĄDZENIE DELEGOWANE KOMISJI (UE) …/… 


z dnia 30.4.2026 r. 


zmieniające rozporządzenie delegowane (UE) 2015/2446 w odniesieniu do definicji, 


zgłoszeń celnych i elementów danych dotyczących tymczasowego cła w wysokości 3 EUR 


od sprzedaży na odległość towarów przywożonych w przesyłce o wartości rzeczywistej 


nieprzekraczającej 150 EUR 
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UZASADNIENIE 


1. KONTEKST AKTU DELEGOWANEGO 


Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 952/2013 z dnia 9 października 


2013 r. ustanawiające unijny kodeks celny („UKC”) przyznaje Komisji, zgodnie z Traktatem 


o funkcjonowaniu Unii Europejskiej („TFUE”), uprawnienia do uzupełnienia niektórych 


innych niż istotne elementów UKC, zgodnie z art. 290 TFUE. Komisja skorzystała z tych 


uprawnień, przyjmując w dniu 28 lipca 2015 r. rozporządzenie delegowane Komisji (UE) 


2015/2446 uzupełniające rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 


nr 952/2013 w odniesieniu do szczegółowych zasad dotyczących niektórych przepisów 


unijnego kodeksu celnego. W tym rozporządzeniu delegowanym Komisji ustanowiono, 


zgodnie z uprawnieniami przekazanymi Komisji, przepisy ogólnego zastosowania w celu 


uzupełnienia kodeksu z myślą o zapewnieniu jego jasnego i właściwego stosowania. 


W odpowiedzi na niedawny gwałtowny wzrost liczby towarów o niskiej wartości 


przywożonych bezpośrednio z państw trzecich do konsumentów na obszarze celnym Unii, 


Rada przyjęła rozporządzenie (UE) 2026/382 z dnia 11 lutego 2026 r. zmieniające 


rozporządzenie (WE) nr 1186/2009 w odniesieniu do zniesienia progu zwolnień celnych 


poprzez uchylenie tytułu II rozdział V tego rozporządzenia w celu stosowania przejściowego 


uproszczonego cła od dnia 1 lipca 2026 r.  


W wyniku zniesienia progu zwolnień celnych towary o wartości rzeczywistej do 150 EUR na 


przesyłkę („przesyłki o niskiej wartości”), przywożone bezpośrednio z państw trzecich do 


odbiorców w Unii, będą podlegać należnościom celnym. Należy zatem zapewnić, aby od daty 


rozpoczęcia stosowania rozporządzenia Rady (UE) 2026/382 z dnia 11 lutego 2026 r. państwa 


członkowskie mogły obliczać i pobierać nowe cła należne od tych przesyłek przywożonych 


na obszar celny Unii. Celem jest zapewnienie, aby wdrożenie to było skuteczne, wykonalne 


w ramach obowiązujących przepisów prawa celnego i możliwe w ramach istniejących 


krajowych systemów informatycznych, w szczególności z myślą o przyszłym wdrożeniu 


konkretnych środków w zakresie handlu elektronicznego objętych reformą unijnego kodeksu 


celnego, które będą miały wpływ na prawne i informatyczne aspekty tego cła. Ponadto 


zniesienie zwolnienia z należności celnych przyczyni się do realizacji celów klimatycznych 


poprzez łagodzenie znaczącego wpływu na środowisko spowodowanego nadmierną ilością 


odpadów opakowaniowych, emisji z transportu i nadmiernej konsumpcji.  


W odpowiedzi na znaczny wzrost liczby przesyłek o wartości do 150 EUR, a tym samym 


korzystających ze zwolnienia z należności celnych, które to przesyłki są przywożone na 


obszar celny Unii, a jednocześnie aby w jak największym stopniu zminimalizować obciążenie 


administracyjne, z dniem 1 lipca 2021 r. Komisja wprowadziła zgłoszenie celne dotyczące 


tych „przesyłek o niskiej wartości” (tzw. zgłoszenie H7) z wykorzystaniem specjalnego 


zestawu danych, które zawiera mniej elementów niż standardowe zgłoszenie celne H1. 


Towary, które należy zgłaszać z wykorzystaniem zgłoszenia H7, korzystały ze zwolnienia 


z należności celnych dotyczącego towarów o wartości rzeczywistej do 150 EUR na przesyłkę. 


Ponieważ przedmiotowe zwolnienie z należności celnych nie ma już zastosowania w wyniku 


zmian wprowadzonych rozporządzeniem Rady (UE) 2026/382 z dnia 11 lutego 2026 r., 


konieczna jest aktualizacja zakresu tego zgłoszenia H7.  


Rozporządzeniem Rady (UE) 2026/382 z dnia 11 lutego 2026 r. wprowadzono uproszczone 


rozwiązanie tymczasowe w postaci cła w wysokości 3 EUR za pozycję w przesyłce, której 


wartość rzeczywista nie przekracza łącznie 150 EUR, które ma zastosowanie wyłącznie do 


posiadaczy IOSS i do przesyłek pocztowych zgodnie z definicją w art. 1 pkt 24 


rozporządzenia delegowanego Komisji (UE) 2015/2446. Ten tymczasowy środek będzie 
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obowiązywać w dniach od 1 lipca 2026 r. do 1 lipca 2028 r., kiedy to ma zostać uruchomione 


unijne centrum danych celnych na potrzeby handlu elektronicznego. Jeżeli jednak Komisja 


stwierdzi, że centrum danych nie będzie gotowe do działania w tym terminie, przedłoży 


wniosek w sprawie przedłużenia tego środka przejściowego.  


Należności celne w wysokości 3 EUR będą miały zastosowanie do konkretnych objętych nimi 


towarów, o których mowa w rozporządzeniu Rady (UE) 2026/382 z dnia 11 lutego 2026 r., 


niezależnie od tego, czy towary są zgłaszane w zgłoszeniu H1, H6 czy H7.  


Ponadto większość towarów o niskiej wartości przywożonych bezpośrednio z państw trzecich 


do konsumentów na obszarze celnym Unii nie jest zgodna z unijnymi przepisami 


dotyczącymi produktów i unijnymi normami bezpieczeństwa. Zostało to potwierdzone 


w 2025 r. w wyniku ogólnounijnej wielkoskalowej operacji kontroli celnej, przeprowadzonej 


we współpracy z organami nadzoru rynku, w ramach priorytetowego obszaru kontroli. Jako 


środek mający na celu poprawę zarządzania ryzykiem i kontroli w handlu elektronicznym 


oraz zapewnienie rozwiązania pośredniego w zakresie egzekwowania zakazów i ograniczeń, 


zanim unijne centrum danych celnych dla handlu elektronicznego zostanie wdrożone w lipcu 


2028 r., wprowadza się pojęcie identyfikatora produktu.  


2. KONSULTACJE PRZEPROWADZONE PRZED PRZYJĘCIEM AKTU 


Ten akt delegowany był omawiany na forum Grupy Ekspertów Celnych – Sekcja ds. 


Prawodawstwa Ogólnego w dniach 14 stycznia 2026 r. i 12 lutego 2026 r. 


3. ASPEKTY PRAWNE AKTU DELEGOWANEGO 


Podstawą prawną niniejszego rozporządzenia jest przekazanie uprawnień, o którym mowa 


w art. 7 lit. a) unijnego kodeksu celnego.  


Zasada pomocniczości  


Ten akt delegowany wchodzi w zakres wyłącznej kompetencji UE zgodnie z art. 3 ust. 1 lit. e) 


Traktatu o funkcjonowaniu Unii Europejskiej (TFUE).  


Zasada proporcjonalności  


Jeśli chodzi o proporcjonalność, niniejsze rozporządzenie jest zgodne z uprawnieniami 


nadanymi przez współprawodawców oraz dotyczy tylko elementów koniecznych do lepszego 


dostosowania istniejących przepisów prawnych do wymogów codziennej praktyki organów 


celnych oraz przedsiębiorców i osób innych niż przedsiębiorcy. 


4.  WPŁYW NA BUDŻET 


Ten akt delegowany ma na celu dostosowanie unijnego kodeksu celnego do rozporządzenia 


Rady (UE) 2026/382 z dnia 11 lutego 2026 r. w sprawie zmiany rozporządzenia (WE) 


nr 1186/2009 w odniesieniu do zniesienia zwolnienia z należności celnych. Oczekuje się 


zatem, że przyczyni się on do zwiększenia budżetu UE i budżetów państw członkowskich, 


ponieważ nowe należności celne będą teraz pobierane za towary, które wcześniej mieściły się 


poniżej progu zwolnienia z należności celnych wynoszącego 150 EUR i za które nie 


pobierano wcześniej należności celnych. 
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ROZPORZĄDZENIE DELEGOWANE KOMISJI (UE) …/… 


z dnia 30.4.2026 r. 


zmieniające rozporządzenie delegowane (UE) 2015/2446 w odniesieniu do definicji, 


zgłoszeń celnych i elementów danych dotyczących tymczasowego cła w wysokości 3 EUR 


od sprzedaży na odległość towarów przywożonych w przesyłce o wartości rzeczywistej 


nieprzekraczającej 150 EUR 


KOMISJA EUROPEJSKA, 


uwzględniając Traktat o funkcjonowaniu Unii Europejskiej, 


uwzględniając rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 952/2013 z dnia 


9 października 2013 r. ustanawiające unijny kodeks celny1, w szczególności jego art. 7 lit. a), 


art. 131 lit. a), b) i c), art. 160 i 175, 


a także mając na uwadze, co następuje: 


(1) Art. 143a rozporządzenia delegowanego Komisji (UE) 2015/24462 przewiduje 


złożenie zgłoszenia celnego do dopuszczenia do obrotu zawierającego specjalny 


i ograniczony zestaw danych, o którym mowa w załączniku B do tego rozporządzenia 


delegowanego („zgłoszenie H7”), w odniesieniu do przesyłki, która jest objęta 


zwolnieniem z należności celnych przywozowych zgodnie z art. 23 ust. 1 


rozporządzenia Rady (WE) nr 1186/20093. Rozporządzenie Rady (UE) 2026/3824 


zmienia rozporządzenie (WE) nr 1186/2009 poprzez uchylenie jego art. 23 i 24 ze 


skutkiem od dnia 1 lipca 2026 r. W rezultacie towary, których wartość rzeczywista nie 


przekracza 150 EUR na przesyłkę, podlegają obecnie należnościom celnym, a organy 


celne pobierają należności celne od towarów w takiej przesyłce niezależnie od ich 


zadeklarowanej wartości. 


(2) Rozporządzeniem (UE) 2026/382 wprowadzono tymczasowe cło w wysokości 3 EUR 


za pozycję w przesyłce, której wartość rzeczywista nie przekracza łącznie 150 EUR, 


w przypadku gdy import towarów jest zwolniony z VAT zgodnie z art. 143 ust. 1 lit. 


ca) dyrektywy Rady 2006/112/WE5 lub towary znajdują się w przesyłce pocztowej 


zgodnie z definicją w art. 1 pkt 24 rozporządzenia delegowanego (UE) 2015/2446 


(„cło w wysokości 3 EUR”). Należy zatem zaktualizować przepisy określone 


w rozporządzeniu delegowanym (UE) 2015/2446 dotyczące stosowania zgłoszenia H7 


 
1 Dz.U. L 269 z 10.10.2013, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2013/952/oj. 
2 Rozporządzenie delegowane Komisji (UE) 2015/2446 z dnia 28 lipca 2015 r. uzupełniające rozporządzenie 


Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 952/2013 w odniesieniu do szczegółowych zasad dotyczących 


niektórych przepisów unijnego kodeksu celnego (Dz.U. L 343 z 29.12.2015, s. 1, ELI: 


http://data.europa.eu/eli/reg_del/2015/2446/oj). 
3 Rozporządzenie Rady (WE) nr 1186/2009 z dnia 16 listopada 2009 r. ustanawiające wspólnotowy system 


zwolnień celnych (Dz.U. L 324 z 10.12.2009, s. 23, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2009/1186/oj). 
4 Rozporządzenie Rady (UE) 2026/382 z dnia 11 lutego 2026 r. w sprawie zmiany rozporządzenia (WE) 


nr 1186/2009 w odniesieniu do zniesienia zwolnienia z należności celnych ze względu na niewielką wartość 


przesyłki (Dz.U. L, 2026/382, 18.2.2026, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2026/382/oj).  
5 Dyrektywa Rady 2006/112/WE z dnia 28 listopada 2006 r. w sprawie wspólnego systemu podatku od 


wartości dodanej (Dz.U. L 347 z 11.12.2006, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2006/112/oj).  


 



http://data.europa.eu/eli/reg/2013/952/oj

http://data.europa.eu/eli/reg_del/2015/2446/oj

http://data.europa.eu/eli/reg/2009/1186/oj

http://data.europa.eu/eli/reg/2026/382/oj

http://data.europa.eu/eli/dir/2006/112/oj
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w celu zapewnienia, aby w takim zgłoszeniu można było zgłaszać wyłącznie towary 


podlegające cłu w wysokości 3 EUR.  


(3) Aby zapewnić prawidłowe stosowanie cła w wysokości 3 EUR, należy zmienić 


definicję „towarów w przesyłce pocztowej” przewidzianą w rozporządzeniu 


delegowanym (UE) 2015/2446 w celu wyjaśnienia, do których towarów stosuje się cło 


w wysokości 3 EUR, oraz zmienić zakres zgłoszenia H7.  


(4) Konieczne jest ustanowienie formalnej definicji „pozycji” w rozporządzeniu 


delegowanym (UE) 2015/2446 w celu zapewnienia, aby w przypadku gdy towary są 


zgłaszane jako oddzielne pozycje, cło w wysokości 3 EUR miało zastosowanie do 


każdej pozycji. Ma to miejsce również wtedy, gdy dwie lub więcej identycznych 


pozycji zgłasza się w oddzielnych wierszach zgłoszenia, chociaż dopuszcza się 


grupowanie tych identycznych pozycji i zgłaszanie ich w jednym wierszu. 


(5) Zgłoszenie H7 dotyczy wyłącznie towarów w przesyłkach, których wartość 


rzeczywista nie przekracza 150 EUR, sprzedanych w ramach sprzedaży na odległość 


towarów importowanych zgodnie z definicją w art. 14 ust. 4 pkt 2 dyrektywy 


2006/112/WE. Ponieważ definicja ta obejmuje wyłącznie towary przywożone do 


nabywcy w Unii, nie ma konieczności wyraźnego wyłączenia z zakresu stosowania 


art. 143a rozporządzenia delegowanego (UE) 2015/2446 towarów, których import jest 


zwolniony z VAT zgodnie z art. 143 ust. 1 lit. d) dyrektywy 2006/112/WE (tzw. 


procedura celna 42), który dotyczy importu towarów między przedsiębiorstwami.  


(6) Cło w wysokości 3 EUR ma jednak zastosowanie niezależnie od tego, czy towary są 


zgłaszane w systemach obsługujących zgłoszenia H1, H6 czy H7. W związku z tym 


stosowanie takich zgłoszeń w odniesieniu do towarów sprzedanych w ramach 


sprzedaży na odległość pozostaje niezmienione.     


(7) Zmiana definicji „towarów w przesyłce pocztowej” wprowadzona niniejszym 


rozporządzeniem wymaga zastąpienia tego wyrażenia wyrażeniem „towary 


przewożone na odpowiedzialność operatora pocztowego” w odniesieniu do 


przywozowych deklaracji skróconych („PDS”), zgłoszenia celnego, o którym mowa 


w art. 144 rozporządzenia delegowanego (UE) 2015/2446, oraz czynności 


uznawanych za zgłoszenia celne zgodnie z art. 141 tego rozporządzenia 


delegowanego.  


(8) Aby ograniczyć skutki stosowania ułatwienia określonego w art. 148 ust. 3 


rozporządzenia delegowanego (UE) 2015/2446, towary w przesyłce o wartości 


rzeczywistej nieprzekraczającej 150 EUR, sprzedane w ramach sprzedaży na 


odległość towarów przywożonych, które są zwracane po dopuszczeniu do obrotu, 


powinny być wyłączone z możliwości unieważnienia odnośnych zgłoszeń celnych.  


(9) W załączniku B do rozporządzenia delegowanego (UE) 2015/2446 określono wspólne 


wymogi dotyczące danych w odniesieniu do zgłoszeń celnych, w tym zgłoszeń H1, H6 


i H7.  


(10) Odpowiedzialność za prawidłowe uiszczenie cła w wysokości 3 EUR po przybyciu do 


UE powinna spoczywać przede wszystkim na zgłaszającym, tj. na platformach 


i sprzedających, lub na przewoźniku lub agencie zgłaszającym towary organom 


celnym. Jedynie bardzo sporadycznie inne osoby – w tym konsument – mogą zgłaszać 


towary. Z tego powodu pojęcia podatnika zobowiązanego do zapłaty VAT z tytułu 


importu zgodnie z dyrektywą 2006/112/WE i dłużnika długu celnego zgodnie z art. 77 


rozporządzenia (UE) nr 952/2013 wymagają dalszego ujednolicenia w przypadku 


sprzedaży na odległość towarów w przesyłce o wartości rzeczywistej 
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nieprzekraczającej 150 EUR. Należy zatem zmienić zgłaszającego do celów zgłoszeń 


H1, H6 i H7 w załączniku B do rozporządzenia delegowanego (UE) 2015/2446. 


Odpowiednie zmiany nazw kolumn PDS w tym załączniku są również konieczne 


w celu dostosowania do zmian w definicji „towarów w przesyłce pocztowej”. 


(11) Aby usprawnić kontrole towarów sprzedanych w ramach sprzedaży na odległość 


towarów przywożonych, należy wprowadzić nowe definicje i wymogi dotyczące 


identyfikatorów produktu. W celu zminimalizowania potrzeby dostosowań 


informatycznych w państwach członkowskich należy włączyć wymogi do elementu 


danych „Załączony dokument” w załączniku B do rozporządzenia delegowanego (UE) 


2015/2446.  


(12) Stosowanie niniejszego rozporządzenia należy odroczyć, aby dostosować je do daty 


rozpoczęcia stosowania rozporządzenia (UE) 2026/382. 


(13) Należy zatem odpowiednio zmienić rozporządzenie delegowane (UE) 2015/2446, 


PRZYJMUJE NINIEJSZE ROZPORZĄDZENIE: 


Artykuł 1 


W rozporządzeniu delegowanym (UE) 2015/2446 wprowadza się następujące zmiany:  


1) w art. 1 wprowadza się następujące zmiany:  


a) pkt 24 i 25 otrzymują brzmienie: 


„24) »towary w przesyłce pocztowej« oznaczają towary w przesyłce o wartości 


rzeczywistej nieprzekraczającej 150 EUR, sprzedane w ramach sprzedaży na 


odległość towarów importowanych zgodnie z definicją w art. 14 ust. 4 pkt 2 


dyrektywy 2006/112/WE, z wyłączeniem towarów, których import jest 


zwolniony z VAT zgodnie z art. 143 ust. 1 lit. ca) tej dyrektywy, oraz towarów, 


które korzystają ze środków preferencyjnych, w tym środków przewidzianych 


w umowach o unii celnej; 


25) »operator pocztowy« oznacza operatora mającego siedzibę w państwie 


członkowskim i wyznaczonego przez to państwo do świadczenia usług 


międzynarodowych regulowanych Światową Konwencją Pocztową przyjętą 


w dniu 10 lipca 1984 r. pod egidą Organizacji Narodów Zjednoczonych, 


odpowiedzialnego za przewóz przesyłek z korespondencją i towarów 


zawartych w paczce lub pakiecie pocztowym;”;  


b) dodaje się punkty w brzmieniu:  


„57) »identyfikator produktu« oznacza niepowtarzalny kod alfanumeryczny 


przypisany do konkretnego modelu, partii lub artykułu, na każdym poziomie 


opakowania, zapewniający jego dokładną, jednoznaczną identyfikację 


i możliwość śledzenia na każdym etapie łańcucha dostaw, od oferowania do 


sprzedaży, w tym sprzedaży przez internet lub na odległość, po etap sprzedaży 


i dostawy oraz działań po wprowadzeniu do obrotu;  


58) »identyfikator produktu sprzedawcy« oznacza identyfikator produktu 


przypisany przez sprzedawcę internetowego, platformę handlową lub platformę 


internetową; 


59) »nieznormalizowany identyfikator produktu producenta« oznacza 


identyfikator produktu przypisany przez producenta, wytwórcę lub dostawcę 
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produktu, który to identyfikator nie opiera się na normach uznanych na 


szczeblu międzynarodowym; 


60) »znormalizowany identyfikator produktu producenta« oznacza 


identyfikator produktu przypisany przez producenta, wytwórcę lub dostawcę 


produktu, który to identyfikator opiera się na normach uznanych na szczeblu 


międzynarodowym; 


61) »pozycja« oznacza jeden lub więcej towarów w przesyłce mających tę 


samą klasyfikację taryfową, opis i pochodzenie, jeżeli dane dotyczące 


pochodzenia zostały dostarczone zgodnie z wymogami dotyczącymi danych 


mającymi zastosowanie do odpowiedniego zgłoszenia celnego lub zgodnie 


z wymogami dotyczącymi danych, które mają zostać dostarczone lub 


udostępnione organom celnym.”; 


2) w tytule III rozdział 3 sekcja 1 skreśla się nagłówek podsekcji 1; 


3) w art. 104 uchyla się ust. 2;  


4) w art. 106 uchyla się ust. 4; 


5) w art. 113a wprowadza się następujące zmiany: 


a) ust. 2 otrzymuje brzmienie:  


„2. Jeżeli operator pocztowy nie udostępnia danych wymaganych do celów 


przywozowej deklaracji skróconej dotyczącej towarów przewożonych na 


odpowiedzialność operatora pocztowego przewoźnikowi zobowiązanemu do 


przedłożenia pozostałych danych zawartych w deklaracji za pośrednictwem 


systemu, o którym mowa w art. 182 ust. 1 rozporządzenia wykonawczego (UE) 


2015/2447, operator pocztowy miejsca przeznaczenia, w przypadku gdy 


towary są wysyłane do Unii, lub operator pocztowy z państwa członkowskiego 


pierwszego wprowadzenia, w przypadku gdy towary są przewożone tranzytem 


przez terytorium Unii, przekazuje te dane urzędowi celnemu pierwszego 


wprowadzenia zgodnie z art. 127 ust. 6 kodeksu.”; 


b) ust. 4 otrzymuje brzmienie:  


„4. Jeżeli operator pocztowy z państwa trzeciego nie udostępnia danych 


wymaganych do celów przywozowej deklaracji skróconej dotyczącej towarów 


przewożonych na odpowiedzialność operatora pocztowego przewoźnikowi 


zobowiązanemu do przedłożenia pozostałych danych zawartych w deklaracji 


za pośrednictwem systemu, o którym mowa w art. 182 ust. 1 rozporządzenia 


wykonawczego (UE) 2015/2447, operator pocztowy z państwa trzeciego 


w państwie wysyłki, w przypadku gdy towary są przeładowywane na 


terytorium Unię, przekazuje te dane urzędowi celnemu pierwszego 


wprowadzenia zgodnie z art. 127 ust. 6 kodeksu.”; 


6) w art. 138 skreśla się lit. f); 


7) art. 140 ust. 1 lit. d) otrzymuje brzmienie: 


„d) towary przewożone na odpowiedzialność operatora pocztowego lub towary 


w przesyłce ekspresowej, których wartość nie przekracza 1 000 EUR i które nie 


podlegają należnościom celnym wywozowym;”; 


8) w art. 141 wprowadza się następujące zmiany: 


a) uchyla się ust. 3; 
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b) ust. 4 otrzymuje brzmienie: 


„4. Towary przewożone na odpowiedzialność operatora pocztowego, których 


wartość nie przekracza 1 000 EUR i które nie podlegają należnościom celnym 


wywozowym, uznaje się za zgłoszone do wywozu z chwilą ich wyprowadzenia 


poza obszar celny Unii.”; 


9) w art. 142 lit. b) otrzymuje brzmienie:  


„b) towarów, w odniesieniu do których złożono wniosek o zwrot należności celnych 


lub innych należności, chyba że wniosek taki dotyczy unieważnienia zgłoszenia 


celnego do dopuszczenia do obrotu towarów objętych zwolnieniem z należności 


celnych przywozowych zgodnie z art. 25 ust. 1 rozporządzenia (WE) nr 1186/2009;”; 


10) art. 143a otrzymuje brzmienie: 


„Artykuł 143a 


Zgłoszenie do dopuszczenia do obrotu towarów w przesyłce o wartości 


rzeczywistej nieprzekraczającej 150 EUR, sprzedanych w ramach sprzedaży na 


odległość 


 (art. 6 ust. 2 kodeksu) 


Towary w przesyłce o wartości rzeczywistej nieprzekraczającej 150 EUR, 


sprzedane w ramach sprzedaży na odległość towarów importowanych zgodnie 


z definicją w art. 14 ust. 4 pkt 2 dyrektywy 2006/112/WE, mogą zostać 


zgłoszone do dopuszczenia do obrotu na podstawie specjalnego zestawu 


danych, o którym mowa w kolumnie H7 załącznika B do niniejszego 


rozporządzenia, pod warunkiem że towary w tej przesyłce nie są przedmiotem 


zakazów i ograniczeń.”;  


11) art. 144 otrzymuje brzmienie: 


„Artykuł 144 


Zgłoszenie celne towarów przewożonych na odpowiedzialność operatora 


pocztowego  


(art. 6 ust. 2 kodeksu) 


Operator pocztowy może złożyć zgłoszenie celne do dopuszczenia do obrotu 


zawierające ograniczony zestaw danych, o którym mowa w załączniku B 


w kolumnie H6, w odniesieniu do towarów przewożonych na 


odpowiedzialność, jeżeli towary te spełniają następujące warunki:  


a) ich wartość nie przekracza 1 000 EUR;  


b) towary te nie są przedmiotem zakazów i ograniczeń.”; 


 


12) w art. 148 ust. 3 dodaje się akapit w brzmieniu: 


„Niniejszy ustęp nie ma zastosowania do sprzedaży na odległość towarów 


importowanych zgodnie z definicją w art. 14 ust. 4 pkt 2 dyrektywy 2006/112/WE, 


w przesyłce o wartości rzeczywistej nieprzekraczającej 150 EUR.”; 


13) w załączniku B wprowadza się zmiany zgodnie z załącznikiem do niniejszego 


rozporządzenia. 
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Artykuł 2 


1. Niniejsze rozporządzenie wchodzi w życie z dniem jego opublikowania w Dzienniku 


Urzędowym Unii Europejskiej. 


2. Niniejsze rozporządzenie stosuje się od dnia 1 lipca 2026 r. 


3. Na zasadzie odstępstwa od ust. 2, pkt 2 lit. a) i b) załącznika stosuje się od dnia 1 


listopada 2026 r. Operatorzy mogą jednak dobrowolnie przekazywać dane zgodnie 


z pkt 2 lit. a) i b) załącznika od dnia 1 lipca 2026 r.  


Niniejsze rozporządzenie wiąże w całości i jest bezpośrednio stosowane we wszystkich 


państwach członkowskich. 


Sporządzono w Brukseli dnia 30.4.2026 r. 


 W imieniu Komisji 


 Przewodnicząca 


 Ursula VON DER LEYEN 
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KOMISJA 
EUROPEJSKA  


Bruksela, dnia 30.4.2026 r. 


C(2026) 2760 final 


ANNEX 


 


ZAŁĄCZNIK 


do 


rozporządzenia delegowanego Komisji 


zmieniającego rozporządzenie delegowane (UE) 2015/2446 w odniesieniu do definicji, 


zgłoszeń celnych i elementów danych dotyczących tymczasowego cła w wysokości 3 EUR 


od sprzedaży na odległość towarów przywożonych w przesyłce o wartości rzeczywistej 


nieprzekraczającej 150 EUR 


 







 


PL 1  PL 


ZAŁĄCZNIK  


 


W załączniku B do rozporządzenia delegowanego (UE) 2015/2446 wprowadza się 


następujące zmiany:  


1) w tytule I wprowadza się następujące zmiany:  


a) w rozdziale 2 sekcja 1 wiersze dotyczące kolumn F40, F41, F42, F43, F44, 


F45, H1, H6 i H7 otrzymują brzmienie:  


 


„F40 Przywozowa deklaracja 


skrócona – Towary przewożone 


na odpowiedzialność operatora 


pocztowego – Częściowy zestaw 


danych – Informacje 


o kapitańskiej skonsolidowanej 


umowie przewozu transportem 


drogowym 


Art. 5 ust. 9 i art. 127 


kodeksu” 


  


„F41 Przywozowa deklaracja 


skrócona – Towary przewożone 


na odpowiedzialność operatora 


pocztowego – Częściowy zestaw 


danych – Informacje 


o kapitańskiej skonsolidowanej 


umowie przewozu transportem 


kolejowym 


Art. 5 ust. 9 i art. 127 


kodeksu” 


„F42 Przywozowa deklaracja 


skrócona – Towary przewożone 


na odpowiedzialność operatora 


pocztowego – Częściowy zestaw 


danych – Kapitański lotniczy list 


przewozowy zawierający 


niezbędne informacje 


z pocztowego lotniczego listu 


przewozowego złożony zgodnie 


z terminami obowiązującymi 


w odniesieniu do danego środka 


transportu 


Art. 5 ust. 9 i art. 127 


kodeksu” 


„F43 Przywozowa deklaracja 


skrócona – Towary przewożone 


na odpowiedzialność operatora 


pocztowego – Częściowy zestaw 


danych – Minimalny zestaw 


danych złożony przed 


załadunkiem zgodnie z art. 106 


ust. 1 akapit drugi i zgodnie 


Art. 5 ust. 9 i art. 127 


kodeksu” 
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z art. 113 ust. 2 


„F44 Przywozowa deklaracja 


skrócona – Towary przewożone 


na odpowiedzialność operatora 


pocztowego – Częściowy zestaw 


danych – Numer identyfikacyjny 


pojemnika złożony przed 


załadunkiem zgodnie z art. 106 


ust. 1 akapit drugi i zgodnie 


z art. 113 ust. 2 


Art. 5 ust. 9 i art. 127 


kodeksu” 


„F45 Przywozowa deklaracja 


skrócona – Towary przewożone 


na odpowiedzialność operatora 


pocztowego – Częściowy zestaw 


danych – Tylko konosament 


armatorski 


Art. 5 ust. 9 i art. 127 


kodeksu” 


„H1 Zgłoszenie do dopuszczenia do 


obrotu oraz procedura specjalna 


– Szczególne przeznaczenie – 


Zgłoszenie do końcowego 


przeznaczenia 


 


Zgłoszenie do 


dopuszczenia do obrotu: 


art. 5 ust. 12, art. 162 i 201 


kodeksu  


Zgłoszenie do końcowego 


przeznaczenia: art. 5 


ust. 12, art. 162, 210 i 254 


kodeksu” 


„H6 Zgłoszenie celne do 


dopuszczenia do obrotu towarów 


przewożonych na 


odpowiedzialność operatora 


pocztowego  


Art. 5 ust. 12, art. 162 i 201 


kodeksu” 


„H7 Zgłoszenie celne do 


dopuszczenia do obrotu towarów 


w przesyłce o wartości 


rzeczywistej nieprzekraczającej 


150 EUR 


Art. 5 ust. 12, art. 162 i 201 


kodeksu”; 


b) w rozdziale 3 wprowadza się następujące zmiany: 


i) w sekcji 11 w tabeli „Tabela wymogów dotyczących danych – Przywóz” 


wprowadza się następujące zmiany:  


1) w wierszu dotyczącym Nr D. 12 10 000 000 (Odroczenie płatności) 


w kolumnie H7 skreśla się „[54]”; 


2) w wierszu dotyczącym Nr D. 14 03 038 000 (Metoda płatności) 


w kolumnie H7 skreśla się „[54]”; 


3) w wierszu dotyczącym Nr D. 14 03 039 000 (Rodzaj opłaty) 


w kolumnie H7 dodaje się „B”;  
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4) w wierszu dotyczącym Nr D. 14 03 040 000 (Podstawa opłaty) 


w kolumnie H7 dodaje się „B”;  


5) w wierszu dotyczącym Nr D. 14 03 040 006 (Ilość) w kolumnie H7 


dodaje się „B”; 


6) w wierszu dotyczącym Nr D. 14 03 040 014 (Kwota) w kolumnie 


H7 dodaje się „B”;  


7) w wierszu dotyczącym Nr D. 14 03 040 041 (Stawka opłaty) 


w kolumnie H7 dodaje się „B”;  


8) w wierszu dotyczącym Nr D. 14 03 040 043 (Kwota opłaty) 


w kolumnie H7 dodaje się „B”;  


9) w wierszu dotyczącym Nr D. 14 16 000 000 (Łączna kwota ceł 


i podatków) w kolumnie H7 dodaje się „B”; 


ii) w sekcji 13 w tabeli „Uwagi” wprowadza się następujące zmiany: 


1) w wierszu dotyczącym uwagi numer [34] tekst w kolumnie 


dotyczącej opisu uwagi otrzymuje brzmienie: 


 „Nie ma zastosowania w przypadku towarów przewożonych na 


odpowiedzialność operatora pocztowego ani stałych instalacji 


przesyłowych.”; 


2) w wierszu dotyczącym uwagi numer [37] tekst w kolumnie 


dotyczącej opisu uwagi otrzymuje brzmienie: 


 „Nie ma zastosowania w przypadku towarów przewożonych na 


odpowiedzialność operatora pocztowego ani stałych instalacji 


przesyłowych ani kolei.”; 


3) w wierszu dotyczącym uwagi numer [54] tekst w kolumnie 


dotyczącej opisu uwagi otrzymuje brzmienie: 


„Nieużywane”; 


4) w wierszu dotyczącym uwagi numer [57] tekst w kolumnie 


dotyczącej opisu uwagi otrzymuje brzmienie: 


„Informacje te nie są wymagane w przypadku wielu towarów 


pakowanych razem i towarów przewożonych na odpowiedzialność 


operatora pocztowego.”; 


2) w tytule II (Uwagi w odniesieniu do wymogów dotyczących danych) wprowadza się 


następujące zmiany: 


a) w uwagach dotyczących elementu danych „12 03 000 000 Załączony 


dokument” dodaje się akapity w brzmieniu:  


„Kolumny H1 i H6 tabeli wymogów dotyczących danych: 


Dla każdej pozycji dotyczącej towarów sprzedawanych w ramach sprzedaży na 


odległość towarów importowanych zgodnie z definicją w art. 14 ust. 4 pkt 2 


dyrektywy 2006/112/WE podaje się identyfikator produktu sprzedawcy, 


nieznormalizowany identyfikator produktu producenta oraz – jeżeli dla danej 


pozycji istnieje – znormalizowany identyfikator produktu producenta zgodnie 


z definicją odpowiednio w art. 1 pkt 58, 59 i 60 niniejszego rozporządzenia.  
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Kolumna H7 tabeli wymogów dotyczących danych: 


Dla każdej pozycji dotyczącej towarów sprzedawanych w ramach sprzedaży na 


odległość towarów importowanych zgodnie z definicją w art. 14 ust. 4 pkt 2 


dyrektywy 2006/112/WE podaje się identyfikator produktu sprzedawcy, 


nieznormalizowany identyfikator produktu producenta oraz – jeżeli dla danej 


pozycji istnieje – znormalizowany identyfikator produktu producenta zgodnie 


z definicją odpowiednio w art. 1 pkt 58, 59 i 60 niniejszego rozporządzenia.”; 


b) w uwagach dotyczących elementu danych „12 03 001 000 Numer 


referencyjny” przed akapitem „Kolumna I1 tabeli wymogów dotyczących 


danych” dodaje się akapit w brzmieniu: 


„Kolumny H1, H6, H7 tabeli wymogów dotyczących danych: 


Należy podać szczegółowe dane wymagane jako »Załączony dokument« 


w odniesieniu do zgłoszeń objętych tą kolumną.”;  


c) w uwagach dotyczących elementu danych „13 05 000 000 Zgłaszający” 


dotychczasowy tekst otrzymuje brzmienie:  


„Wszystkie odpowiednie kolumny tabeli wymogów dotyczących danych, 


z wyjątkiem kolumny H7: 


Ten element danych wykorzystuje się do przekazania istotnych informacji 


dotyczących zgłaszającego. 


Kolumny H1, H6, H7 tabeli wymogów dotyczących danych: 


Ten element danych wykorzystuje się do przekazania istotnych informacji 


dotyczących zgłaszającego w przypadku towarów w przesyłce o wartości 


rzeczywistej nieprzekraczającej 150 EUR oraz w przypadku sprzedaży na 


odległość towarów importowanych, zgodnie z definicją w art. 14 ust. 4 pkt 2 


dyrektywy 2006/112/WE. 


Zgłaszającym może być jedna z następujących osób:  


a) osoba korzystająca z procedury szczególnej określonej w tytule XII 


rozdział 6 sekcja 4 dyrektywy 2006/112/WE lub jej przedstawiciel 


pośredni;  


b) osoba korzystająca z uregulowań szczególnych określonych w tytule XII 


rozdział 7 dyrektywy 2006/112/WE lub jej przedstawiciel pośredni;  


c) przedstawiciel pośredni importera, w przypadku gdy lit. a) lub b) nie ma 


zastosowania;  


d) w przypadku gdy nie mają zastosowania lit. a), b) lub c) – każda inna 


osoba, która może dostarczyć wszystkie informacje, które są wymagane 


do zastosowania przepisów regulujących procedurę celną, do której 


zgłaszane są towary, i która jest w stanie przedstawić przedmiotowe 


towary lub spowodować ich przedstawienie organom celnym.”; 


d) w uwagach dotyczących elementu danych 18 05 000 000 (Opis towarów),  


a) wyrażenie „Kolumny B1, B2, H1–H5, H8 i I1 tabeli wymogów 


dotyczących danych” zastępuje się wyrażeniem:  


„Kolumny B1, B2, H1–H8 i I1 tabeli wymogów dotyczących 


danych”;  
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b) wyrażenie „Kolumny D3, G4, G5, H6 i H7 tabeli wymogów dotyczących 


danych” zastępuje się wyrażeniem:  


„Kolumny D3, G4 i G5 tabeli wymogów dotyczących danych”; 


e) w uwagach dotyczących elementu danych 18 10 000 000 (Rodzaj towarów) 


wyrażenie „Stosując odpowiedni kod Unii, należy podać rodzaj towarów 


w przesyłce pocztowej.” zastępuje się wyrażeniem: 


Stosując odpowiedni kod Unii, należy podać rodzaj towarów 


przewożonych na odpowiedzialność operatora pocztowego.”. 
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EXPLANATORY MEMORANDUM 


1. CONTEXT OF THE DELEGATED ACT 


Regulation (EU) No 952/2013 of the European Parliament and of the Council of 9 October 


2013 laying down the Union Customs Code (UCC), consistent with the Treaty on the 


Functioning of the European Union (TFEU), delegates to the Commission the power to 


supplement certain non-essential elements of the UCC, in accordance with Article 290 TFEU. 


The Commission has therefore exercised these powers, by adopting on 28 July 2015, 


Commission Delegated Regulation (EU) 2015/2446 supplementing Regulation (EU) No 


952/2013 of the European Parliament and of the Council as regards detailed rules concerning 


certain provisions of the Union Customs Code. This Commission Delegated Regulation 


established provisions of general application to supplement the Code in accordance with the 


Commission’s delegated powers and with a view to ensuring a clear and proper application of 


the UCC. 


To address the recent dramatic increase of low value goods directly imported from third 


countries to consumers in the customs territory of the Union, the Council adopted Regulation 


(EU) 2026/382 of 11 February 2026 amending Regulation (EC) No 1186/2009 as regards the 


elimination of the customs duty relief threshold by deleting Chapter V of Title II of that 


Regulation, and amending the Combined Nomenclature Regulation (EEC) No 2658/87, in 


order to apply a transitional simplified customs duty from 1 July 2026.  


As a result of the elimination of the customs duty relief threshold, goods with an intrinsic 


value up to EUR 150 per consignment (“low value consignments”), directly imported from 


third countries to consignees in the Union, will be subject to customs duties. It is therefore 


necessary to ensure that from the date of application of the Council Regulation (EU) 2026/382 


of 11 February 2026, Member States will be able to deal with the calculation and collection of 


the new customs duties due on these consignments imported into the customs territory of the 


Union. The objective is to ensure this implementation is efficient, workable in the framework 


of the existing customs legislation and possible within existing national IT systems, 


particularly in view of the future implementation of specific e-commerce measures contained 


in the Union Customs Code reform, that will impact the legal and IT aspects of this customs 


duty. Additionally, the elimination of the customs duty relief will support climate objectives 


by mitigating the significant environmental impacts of excessive packaging waste, transport 


emissions, and overconsumption.  


To address the significant increase in the quantity of consignments up to EUR 150 and 


therefore benefitting from the customs duty relief, coming into the customs territory of the 


Union, while minimising as much as possible the administrative burden, on 1 July 2021, the 


Commission implemented a customs declaration for these “low value consignments” (the so-


called H7 declaration) using a specific dataset that contains fewer elements than the standard 


H1 customs declaration. Goods to be declared under the H7 declaration benefitted from the 


customs duty relief for goods with an intrinsic value up to EUR 150 per consignment. As this 


duty relief no longer applies, as a result of the changes introduced by Council Regulation 


(EU) 2026/382 of 11 February 2026, it is therefore necessary to update the scope of this H7 


declaration.  


Council Regulation (EU) 2026/382 of 11 February 2026 introduces a simplified temporary 


solution, in the form of a customs duty of EUR 3 per item in a consignment the intrinsic value 


of which does not exceed a total of EUR 150, that applies only to IOSS holders and to postal 


consignments as defined in Article 1(24) of Commission Delegated Regulation (EU) 


2015/2446. This temporary measure will apply from 1 July 2026 until 1 July 2028, when the 
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EU Customs Data Hub for e-commerce is expected to be deployed. However, if the COM 


determines that the Data Hub will not be operational by that date, it shall submit a proposal to 


extend this transitional measure.   


The EUR 3 customs duty will apply to the specific targeted goods referred to in Council 


Regulation (EU) 2026/382 of 11 February 2026, irrespective if these goods are declared in a 


H1, H6 or H7 declaration.  


In addition, the majority of low value goods directly imported from third countries to 


consumers in the customs territory are not compliant with EU product rules and safety 


standards. This was confirmed by a EU-wide large scale customs control operation, in 


cooperation with market surveillance authorities, under a priority control area (PCA), in 2025.  


As a measure to improve risk management and controls in e-commerce and to ensure an 


intermediate solution for the enforcement of prohibitions and restrictions before the EU 


Customs Data Hub for e-commerce will be deployed in July 2028, the concept of a product 


identifier is introduced.  


2. CONSULTATIONS PRIOR TO THE ADOPTION OF THE ACT 


The proposal has been discussed in the Customs Expert Group-General Legislation Section on 


14 January 2026 and 12 February 2026. 


3. LEGAL ELEMENTS OF THE DELEGATED ACT 


The legal basis for this Regulation is contained in the delegation of power of Article 7(a) of 


the Union Customs Code.  


Subsidiarity principle  


The proposal falls under the exclusive competence of the EU according to Article 3(1)(e) of 


the Treaty on the Functioning of the European Union (TFEU).  


Proportionality principle  


In terms of proportionality, this Regulation respects the limits of the empowerments granted 


by the co-legislators and concerns only elements to better adapt the existing legal provisions 


to the requirements of the day-to-day practice of customs authorities and economic operators 


and persons other than economic operators. 


4.  BUDGETARY IMPLICATIONS 


The proposal is aimed at aligning the Union Customs Code with Council Regulation (EU) 


2026/382 of 11 February 2026 amending Regulation (EC) No 1186/2009 as regards the 


elimination of the customs duty relief. It is therefore expected to support the increase of the 


EU budget and the budgets of Member States, as new customs duties will now be collected 


for goods which previously fell under the EUR 150 duty relief threshold and for which no 


customs duties were previously collected. 
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COMMISSION DELEGATED REGULATION (EU) …/... 


of XXX 


amending Delegated Regulation (EU) 2015/2446 as regards definitions, customs 


declarations and data elements related to the temporary EUR 3 customs duty on 


distance sales of imported goods in a consignment with an intrinsic value not exceeding 


EUR 150 


THE EUROPEAN COMMISSION, 


Having regard to the Treaty on the Functioning of the European Union, 


Having regard to Regulation (EU) No 952/2013 of the European Parliament and of the 


Council of 9 October 2013 laying down the Union Customs Code1, and in particular Article 7, 


point (a), Article 131, point (a), (b) and (c), Article 160, and Article 175 thereof, 


Whereas: 


(1) Article 143a of Commission Delegated Regulation (EU) 2015/24462 provides for the 


lodgement of a customs declaration for release for free circulation containing the 


specific and reduced dataset referred to in Annex B to that Delegated Regulation (the 


‘H7 declaration’) in respect of a consignment which benefits from relief from import 


duty in accordance with Article 23(1) of Council Regulation (EC) No 1186/20093. 


Council Regulation (EU) 2026/3824 amends Regulation (EC) No 1186/2009 by 


deleting Articles 23 and 24 thereof with effect from 1 July 2026. As a consequence, 


goods of an intrinsic value not exceeding EUR 150 per consignment are now subject 


to customs duties, and customs authorities are to collect customs duties on goods in 


such a consignment irrespective of their declared value. 


(2) Regulation (EU) 2026/382 introduces a temporary customs duty of EUR 3 per item in 


consignments the intrinsic value of which does not exceed a total of EUR 150, where 


the importation of the goods is exempt from VAT in accordance with Article 143(1), 


point (ca), of Council Directive 2006/112/EC5, or the goods are in a postal 


consignment as defined in Article 1, point (24), of Delegated Regulation (EU) 


2015/2446 (‘EUR 3 customs duty’). It is therefore necessary to update the rules set out 


in Delegated Regulation (EU) 2015/2446 concerning the use of the H7 declaration, to 


 
1 OJ L 269, 10.10.2013, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2013/952/oj. 
2 Commission Delegated Regulation (EU) 2015/2446 of 28 July 2015 supplementing Regulation (EU) No 


952/2013 of the European Parliament and of the Council as regards detailed rules concerning certain 


provisions of the Union Customs Code (OJ L 343, 29.12.2015, p. 1, ELI: 


http://data.europa.eu/eli/reg_del/2015/2446/oj). 
3 Council Regulation (EC) No 1186/2009 of 16 November 2009 setting up a Community system of reliefs 


from customs duty (OJ L 324, 10.12.2009, p. 23, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2009/1186/oj). 
4 Council Regulation (EU) 2026/382 of 11 February 2026 amending Regulation (EC) No 1186/2009 as 


regards the elimination of the threshold-based customs duty relief (OJ L, 2026/382, 18.2.2026, ELI: 


http://data.europa.eu/eli/reg/2026/382/oj).  
5 Council Directive 2006/112/EC of 28 November 2006 on the common system of value added tax (OJ L 


347, 11.12.2006, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2006/112/oj).  


 



http://data.europa.eu/eli/reg/2013/952/oj

http://data.europa.eu/eli/reg_del/2015/2446/oj

http://data.europa.eu/eli/reg/2009/1186/oj

http://data.europa.eu/eli/reg/2026/382/oj

http://data.europa.eu/eli/dir/2006/112/oj
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ensure that only goods subject to the EUR 3 customs duty may be declared in such a 


declaration.   


(3) To ensure the correct application of the EUR 3 customs duty, it is necessary to amend 


the definition of ‘goods in postal consignment’ provided for in Delegated Regulation 


(EU) 2015/2446 in order to clarify to which goods the EUR 3 customs duty applies, 


and to revise the scope of the H7 declaration.  


(4) It is necessary to establish a formal definition of ‘item’ in Delegated Regulation (EU) 


2015/2446, to make sure that when goods are declared as separate items, the EUR 3 


customs duty applies to each of the items.  This also occurs when two or more 


identical items are declared on separate lines in a declaration, although it is allowed to 


group these identical items and declare them in one line. 


(5) The H7 declaration concerns only goods in consignments the intrinsic value of which 


does not exceed a total of EUR 150, sold in distance sales of imported goods as 


defined in Article 14(4), point (2), of Directive 2006/112/EC. As that definition covers 


only goods imported to a customer in the Union, it is not necessary to explicitly 


exclude  goods the importation of which is exempt from VAT in accordance with 


point (d) of Article 143(1) of Directive 2006/112/EC (so-called customs procedure 


42), which relates to business to business imports, from the scope of Article 143a of 


Delegated Regulation (EU) 2015/2446.  


(6) However, the EUR 3 customs duty applies regardless of whether the goods are 


declared in the H1, H6 or H7 declaration systems. Therefore, the application of such 


declarations for goods sold in distance sales remains unchanged.     


(7) The change in the definition of ‘goods in postal consignment’ by this Regulation 


necessitates corresponding amendments, by replacing this expression by “goods 


conveyed under the responsibility of a postal operator” in respect of Entry Summary 


Declarations (‘ENS’), the customs declaration referred to in Article 144 of Delegated 


Regulation (EU) 2015/2446, and acts deemed to be customs declarations in 


accordance with Article 141 of that Delegated Regulation.  


(8) In order to limit the implications of applying the facilitation laid down in Article 


148(3) of Delegated Regulation (EU) 2015/2446, goods in a consignment of an 


intrinsic value not exceeding EUR 150, sold in distance sales of imported goods, that 


are returned after their release for free circulation, should be excluded from eligibility 


for invalidation of the customs declarations concerned.  


(9) Annex B to Delegated Regulation (EU) 2015/2446 sets out the common data 


requirements for customs declarations, including the H1, H6 and H7 declarations.  


(10) The responsibility of properly paying the EUR 3 customs duty upon arrival to the EU 


should first and foremost lie with the declarant, i.e. the platforms and sellers, or with 


the carrier or agent declaring the goods to the customs authorities. Only residually, 


other persons – including the consumer – can declare the goods. For that reason, the 


concepts of the taxable person liable for import VAT pursuant to Directive 


2006/112/EC and of the debtor of the customs debt pursuant to Article 77 of 


Regulation (EU) No 952/2013 should be further aligned in the case of distance sales of 


goods in a consignment with an intrinsic value not exceeding EUR 150. Therefore, it 


is necessary to modify the declarant for the purposes of the H1, H6 and H7 


declarations in Annex B to Delegated Regulation (EU) 2015/2446. Corresponding 


amendments to the names of the ENS columns in that Annex are also necessary to 


align with the changes in the definition of ‘goods in postal consignment’. 
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(11) To improve controls on goods sold in distance sales of imported goods, new 


definitions and requirements on product identifiers should be introduced. With a view 


to minimising the need for IT adjustments in Member States, it is appropriate to 


include the requirements in the data element ‘Supporting Document’ in Annex B to 


Delegated Regulation (EU) 2015/2446.  


(12) The application of this Regulation should be deferred in order to be aligned with the 


date of application of Regulation (EU) 2026/382. 


(13) Delegated Regulation (EU) 2015/2446 should therefore be amended accordingly, 


HAS ADOPTED THIS REGULATION: 


Article 1 


Delegated Regulation (EU) 2015/2446 is amended as follows:  


(1) Article 1 is amended as follows:  


(a) points (24) and (25) are replaced by the following: 


‘(24) ‘goods in postal consignment’ means goods in a consignment of an 


intrinsic value not exceeding EUR 150, sold in distance sales of imported 


goods as defined in Article 14(4), point (2), of Directive 2006/112/EC, 


excluding goods the importation of which is exempt from VAT in accordance 


with Article 143(1), point (ca), of that Directive, and goods which benefit from 


preferential measures, including those provided for in customs union 


agreements; 


(25) ‘postal operator’ means an operator established in and designated by a 


Member State to provide the international services governed by the Universal 


Postal Convention adopted on 10 July 1984 under the aegis of the United 


Nations Organisation, responsible to convey items of correspondence and 


goods contained in a postal parcel or package;’;  


(b) the following points are added:  


‘(57) ‘product identifier’ means a unique alphanumeric code assigned to a 


specific model, batch or article, at any packaging level, ensuring its precise, 


unambiguous identification and traceability at every stage of the supply chain, 


from the offering for sale, including online or distance sale, to the sale and 


supply, and to post-market activities;  


(58) ‘merchant product identifier’ means a product identifier assigned by an 


online seller, marketplace or platform; 


(59) ‘non-standardised manufacturer product identifier’ means a product 


identifier that is assigned by a manufacturer, producer or product supplier and 


which does not rely on internationally recognised standards; 


(60) ‘standardised manufacturer product identifier’ means a product identifier 


that is assigned by a manufacturer, producer or product supplier and which 


relies on internationally recognised standards; 


(61) ‘item’ means one or more goods in a consignment sharing the same tariff 


classification, description and, if provided in accordance with the data 


requirements applicable to the relevant customs declaration or to the data to be 


provided or made available to the customs authorities, origin.’; 
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(2) in Title III, Chapter 3, Section 1, the heading of Subsection 1 is deleted; 


(3) in Article 104, paragraph 2 is deleted;  


(4) in Article 106, paragraph 4 is deleted; 


(5) Article 113a is amended as follows: 


(a) paragraph 2 is replaced by the following:  


‘2. Where the postal operator does not make the particulars required for the 


entry summary declaration of goods conveyed under the responsibility of a 


postal operator available to a carrier who is obliged to lodge the rest of the 


particulars of the declaration through the system referred to in Article 182(1) in 


Implementing Regulation (EU) 2015/2447, either the postal operator of 


destination in cases where the goods are consigned to the Union, or the postal 


operator of the Member State of first entry in cases where the goods are 


transiting through the Union, shall provide those particulars to the customs 


office of first entry in accordance with Article 127(6) of the Code.’; 


(b) paragraph 4 is replaced by the following:  


‘4. Where the third country postal operator does not make the particulars 


required for the entry summary declaration of goods conveyed under the 


responsibility of a postal operator available to a carrier who is obliged to lodge 


the rest of the particulars of the declaration through the system referred to in 


Article 182(1) in Implementing Regulation (EU) 2015/2447, the third country 


postal operator at the country of dispatch, if the goods are transhipped through 


the Union, shall provide those particulars to the customs office of first entry in 


accordance with Article 127(6) of the Code. 


(6) in Article 138, point (f) is deleted; 


(7) in Article 140(1), point (d) is replaced by the following: 


‘(d) goods conveyed under the responsibility of a postal operator or goods in an 


express consignment the value of which does not exceed EUR 1 000 and which are 


not liable for export duty;’; 


(8) Article 141 is amended as follows: 


(a) paragraph 3 is deleted; 


(b) paragraph 4 is replaced by the following: 


‘4. Goods conveyed under the responsibility of a postal operator the value of 


which does not exceed EUR 1 000 which are not liable for export duty, shall be 


deemed to be declared for export by their exit from the customs territory of the 


Union.’; 


(9) in Article 142, point (b) is replaced by the following:  


‘(b) goods in respect of which an application for the repayment of duty or other 


charges is made unless such application relates to the invalidation of the customs 


declaration for release for free circulation of goods subject to relief from import duty 


in accordance with Article 25(1) of Regulation (EC) No 1186/2009;’; 


(10) Article 143a is replaced by the following: 


‘Article 143a 
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Declaration for release for free circulation of goods in a consignment of an 


intrinsic value not exceeding EUR 150 sold in distance sales 


 (Article 6(2) of the Code) 


Goods in a consignment of an intrinsic value not exceeding EUR 150, sold in 


distance sales of imported goods as defined in Article 14(4), point (2), of 


Directive 2006/112/EC, may be declared for release for free circulation on the 


basis of the specific dataset referred to in column H7 of Annex B to this 


Regulation, on condition that the goods in that consignment are not subject to 


prohibitions and restrictions.’;  


(11) Article 144 is replaced by the following: 


‘Article 144 


Customs declaration for goods conveyed under the responsibility of a postal 


operator  


(Article 6(2) of the Code) 


A postal operator may lodge a customs declaration for release for free 


circulation containing the reduced data set referred to in column H6 of Annex 


B in respect of goods conveyed under its responsibility where the goods fulfil 


the following conditions:  


(a) their value does not exceed EUR 1 000;  


(b) they are not subject to prohibitions and restrictions.’; 


 


(12) In Article 148(3), the following subparagraph is added: 


‘This paragraph shall not apply to distance sales of imported goods as defined in 


Article 14(4), point (2), of Directive 2006/112/EC, in a consignment of an intrinsic 


value not exceeding EUR 150.’; 


(13) Annex B is amended in accordance with the Annex to this Regulation. 


Article 2 


1. This Regulation shall enter into force the day following its publication in the Official 


Journal of the European Union. 


2. It shall apply from 1 July 2026. 


3. By way of derogation from paragraph 2, point (2) Title II, letters (a) and (b) of the 


Annex shall apply from 1 November 2026. However, operators may voluntarily 


provide the data as per point (2) Title II, letters (a) and (b) of the Annex from 1 July 


2026.  


This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member States. 
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Done at Brussels, 


 For the Commission 


 The President 


 […] 
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